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வெமயம். 

இருசரிற்றம்பல்ம், 

௦ 6 
மனுமுறைகணடவாசகம், 

அணத லை 

நேரிசைவெண்பா. 

காப்பு: 

இன்ன வயல்சூ ழணியாரூர் வாழ்மனுவா 

மன்னன முறைகண்ட வாசகத்தைப்--பன்னுசற்கு 

கேய மிக,ச்சா ஸினைப்போர்ச் சருள்புழைக்சைச் 

அய முகததான் நுணை, 

&ஙசைச் சடையான்முக் சண் ணுடையா னன்பர்சம்மு 
எங்சைக் கனிபோ லமாக் திருக் தா--னங்கை 
முகத்தான் கணஙகட்கு முன்னின்றான் மூவரச் 

சுசத்சான பதமே துணை. 

கடல்சூழ்ந்த வுலகத்திலுள்ள எல்லாத் தேசங்களி 
ae சிறப்புடையகாய், காவேரி பென்னுர் தெய்வத் 
தன்மையுள்ள ஈதிபிஷல் எர்தக காலத்திலும் குறைவு 
படாத நீர்வளப்ப முளளதாய்; வாழைச்சோலை, பலாச் 
சோலை, மாஞ்சோலை, தென்னஞ்சோலை, சமூகஞ் 
சோலை, கருப்பஞ்சோலை முதலாய பலனுள்ள சோலை 
கள் ௮ணியணியாக ஒன்றையொன்று சூழ்ச்தோக்கப் 
பெற்றதாய்; அசோகு, குருககத்தி, சண்பகம், பாதிரி 
முதலான விருக்ஷங்களால் நெருங்கப்பெற்று, வண்டு 
கள் பாடுகின்ற மலர்ச்சோலைகளும், தாமரைத் தடாகள் 
களும், அல்லி நீலம் முதலான புட்பங்கள் மலா்சன்ற 
நீர் நிறைந்த தடைகளும், பொய்கைகளும், ஏரிகளும், 
குளங்களும் பலகிடல்களிலு முள்ள தாய், செர்ரெல்
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முதலாயெ பயிர்கள் மாறுது முப்போகமும் வளைகள் ற 
குறைவற்ற வீளைவைபுடைய வயஃகள நெருககியுளள 
தாய்; தெமபரம, பஞ்சாசம, மாதியார்சுனம, சம்பு 
கேசசுரம் முதலான திவ்விய க்ஷேசிரகுகள இடை 
யிடையி லஐுளளதாய், இலலற தராமதத்ல எளளளவும 
பிழைபடாது செல்வததிலு ம கலவீயி லும நிறைவுளள 
குடிசளூக டெபானசாய், பல வள. ௦௨ ஙகொண்டு 

பூமிதேவிககு முகமபோல கிளஙகுகினற சோழதேசத் 
இலே, பாதாள லோகதகைப பாததிருகனேற ஆழ 
முளள அுகழியிஎற சூழபபட்டு, இதி. லோகததை 
யெட்டிப ப £ககனற உன்னகமாளள Camo water 
பூடைய மதிலு ம, உயயானம, ௩௩தவனம, பூஎசோலை 
முதலானவைகளுப; செயவசாகமம, பிரமராதகம், 
வசகசவோடை,02௦(ச வளையோடை பு லான நீரரிலை 
களு முளள தாய; கோகிலைகள, யானை கஉடஙகள, குதி 
மிப பதிகள், சேனையிடமகள, ஆல்தாள மணடபம, 
௮ம்சமண்டபம, விசிததரமணடபம, விநோதமண்ட 
பம், நியாய மண்டபம, நிருதக மணடபம, கவி 
மண்டபம, கணககறி மணடபப, பாடல மண்டபம, 
பரிசன மண்டபம, சிததிர மணடபம, தேவாசிரிய 
மண்டபம, சிததிரததெறறி, சிகமபககூடம, ஆயுத 
FID, NWSE, ௮றசசாலைகளு புளளதாய; ரதா 
பீடிகைகளும, கனக மாளிகைகளும, பள கக மாடகச 
ளூம் மணிபப5தலகஞம, மகர தோரணஙகளும, மங் 
on கோஷங்களுமுளளா கடைவிதி, கணிகையர்விதீ, 
சூத்திராவிதி, வவசியர்வீதி, ௮ரசாவிதி, ௮1 தணர்விதி, 
ஆதசைவர் வித, சைவாவிதி, வைதிகர்விதி, தபோதன 
ரூக்றை, ரைவழுனிவா மடம, உட்சமயகசதா ர௬ுறை 

யுள் முதலான வளபபககளை யுடையதாய, தியாசசாதப 
பெருமா னெ. ழுஈகருளிய கமலாலயமெனலுக் திருக் 
கயிலை user G ar யுடையதாய, சோழசாஜாகள் ey ree 

சையாக அரசாட்சி ,யவதறகு உரிய ராஜதானியால்,. 
Reser இருமுஃ த்திலிட்ட இலசமபோல விளஎ்கிய 

இருதாகுபென்ை நகர் மோன றுண்டு, அதிலே மூன்று
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சுடர்சளிலும் முதற்சடராகி மேன்மையடைர்த சூரிய 
குலத்திழ் பிறரது அரசாட்சி செய்.துவர்த சோழ ராஜர் 
களில் சிறர்தவராய், ௮.றபத்துரான்கு கலைகளிலும் 
வல்லவராப், உயிருக் குறுதியைத் தருன்ற நல்ல 
கேளலிகளை யுடையவராய், எல்லாவுபீர்களுக்கும் இ௪ஞ் 
செய்கின றவராய்; வேக மோதலும், யாகஞ் செய்த 
அம், இரப்பலர்ககதலும், பிரஜைகளைம் காத்தலும், 
அயுகவிக்தையில் பழகுகலும், பகைவரை யழிர்5.லு 
மென்னு ௦ நறு தொழில்களும், வீர முள்ள சேனைக 
ளும், செல்வ ழளள குடிகரூம், மாறா பொருளகளும், 

மதிரட்பநூளள மரதிரியும, பகைவரா லழிக்கபபடாத 
கோட்டையு முடையவரசாய், வழககை யறிகிப்பவரை 
யம தங்களுஃகுளள குறைகளைச் சொல்லிக்கொள்பவ 
லாயும் இலேசிலே தமது சமுகத்துக்கு ௮ழைப்பித்.து 
அர்த வழக்கைத் இர்ததும அகருறைகளை முடித்துக் 
கொடுபப வராய், பாலொிபழஞ் சர்ச தாழ்போல முக 

மலர்சசியயோடு இனிய வசனஜஞ் சொல்பவராய், பின் 
வருவசை மூனனே யறிஈதுகொளவதும் உறகினர் 
அயலார் சனேகர் பகைவர் இழிஈசோர் உயர்ந்தோர் 
pasate யாவரிடததும் காலவேற்றுமையாலும் குண 

வ வேற்றுமையாலும் உண்டாகின்ற நன்மை இமைகளை 
உளளபடி யறிஈஜுகொளலதுமாயெ கிவேசுமளள 
வராய், ௮கங்காரம காமம கோபம் லோபம் மோசம் 
பொருமை வஞ்ச5ம டம்பம் விண்செய்கை முதலான 
குற்றங்களை* தினையளவு கனவிலும் புரியாதவராய், 
துர்க்குணங்களையுடைய சிறியோர் சேர்கசையை மற 
தாயினும் நினையாமல, செய்வதற்கு அரிதான செய்கை 
களைச் செய்வ முடிசகவல்ல ஈற் கணக்களையுடையபெரி 
யோர்களைச் சகாயமாகக்கொண்டு செய்யத்தக்க) காரிபங் 
களைச் தெரிது செய்தும் செய்யத்தகா,த சாரியக்களைத் 
தெரிக்து விடுத்தும், பசைவலியும் தன்வலியும் துணை 
அளியும் காலகிலைமையும் இடநிலைமையு மறிந்து காரி 
யன்களை நடத்திடும், அடு த்தலர்கள த ருணம் வல்லமை 

ம் ¥ 

க்ஷ்க்கும் முசலான தன்மைகளை யாராய்ர்று தெளிர்து
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அவரவர் தரங்களுக்குத் தக்ச உத்தியோகங்களை ௮வ 
ரவர்க்குக் கொடுத்தும், பழமைபாராட்டியும், சுற்றம் 
தழுலியும், கண்ணோட்டம் வைத்தும், சாதியியற்கை 

செொமவியற்கை சமயகலியற்கை தேசலியற்தை கால 
யற்கை முதலான உலகியற்கைகளை யறிந்து ௮வ 

வவற்றிற்குத் தக்கபடி. ஆராய்ந்து செய்தும் நல்லொ 

முக்கத்துடன் ஈடப்பவ.ராய், குடி களுக்கு ௮ணுவளவு 
ன்பம் கேரிடினும் ௮தை மலையளவாக வெண்ணித் 

தமக்கு வந்ததுபோ லிரக்கங்கொண்டு மனமுூருகுவத் 

னால் தாயை யொத்தவராய், ௮த்துன்பத்தை விட்டு 
இன்பத்தை யடையத்தீக்க ஈல்லவழியே யறியும்படி. 
செய்கிப்பதனால் தந்தையை யொததவராய், அவர்களு 
க்கு ௮ா.த ஈல்வழியைப போதிதது அதிலே ஈடத்து 
இன்றபடியால் குருவையொததவராய், அந்தக் குடிக 
ளுக்கு இகபர சுக,ததைக கொடுப்பதற்கு முன்னின்.று 
அதுபற்றி முயற்சி செய்யுமபோது வரு மிடையூ.று 
களை நீக்குகின்றபடியாலும 235 வொழுககவழியி 
லிருந்து தவறினால் ௮ஈதக குற்றக்துககுத தக தண் 
டனை விதிதது அுவவழியில பின்னும ஈடத.துகின்ற 
படியாலும் தெய்வகதை யொத்தவராய், குடிகளுக்கு 
ஆபத்து மேரிடுமபோ.து கட்டிய வஸ்திரம Apes 
வன் கைபோ லுடனே ௮௩த அபததிலிருஈது நீங்கும் 
படி கை கொடுப்பதனால் சனேகனை யொததவராய்; 
கல்லகாரியமித, கெட்டகாரிய மிதுவென்று காட்டுகிற 

படியால் கண்போன்றவராய்,குடி களுககு ௮௪௪ம் ௮வல 
முதலானவை நேரிடாமல் காத்து வருதலால் உயிர் 
போன்றவராய், குடிகள் தம்மை கினைககுஈதோறும் 
இப்படிப்பட்ட ஈற்குண ௩றசெய்கைகளையுடைய புண் 

ணிய மூர்த்தியை அரசனாகபபெற்ற சமக்குக் குறை 
கவொளன்றுமில்லை'' என்று களிககின றபடியால் பொன் 

புதையலை யொத்தலராய், கைம்மாறு வேண்டாது 
கொடுத்தலால் மேகத்தை யொத்தவசாய், அறிவே 

ஆதர் சண்களாசுவும் ௯5சளே கற்புகமாகவும் கண் 
ர காமதேனுாசவும் இருமுகமே சந்சாமணியாக
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வும் மனோதிடமே லச்சரொயுதமாகவுங் கொண்டபடி 
யால் இகதரனை யொத்தவராய், சில்காகனமே செந்தா 
மரையாகவும அறம் பொருள இன்பம் விடென்னும் 
நானகு புருஷா£ததக்களும் இெடைதற் கரிய மான் 

மா£ஃகங்களே நான்கு முகங்களாகவுங் சொண்டு, ௮௩த 
ந்த மார்ககங்களில் ௮ககதப பொருளளை கிருக்தி 
பண்ணுகிறபடியால Io whet Ours sat, ga ey 
சக்கரமே சககராயுதமாகவும் ரெஙகோலே திரூமக 
ளாகவும் றத பெருமபுகழே திரு பபாற்கடலாகவும் 
யுக்தமல்லாத காரியககளை யொழிஈதிருபபதே யோக 
நித்திரையாகவுக் கொண்டு, மணா ணுலகிலுளள வுயி£ 
களைக காத்து வானுஃ௫ஓளள தேவாகளுக்கு யாகங்க 
ளால் ௮மு.துகொடுத று வருகன்றபடியால் இருமாலை 

யோததவராய், சோவிஷலாமை தூய்மை வாய்மை 
யென்னலு மூனறுமே மூன்.று கண்களாகவும துணிவுடை 
மையைச சூலமாகவு௨ கொண்ம பாவங்களை யெல்லாம் 
நிககிரஞ்செய்து வருகைறபடியால் உருததிரமூர்த்தி 
யை யொததவராய், வாட்டததை நீககி ம௫ழ்சசி 
செய்கின்ற அ௮ருளுளளபடியால அமிர்தத்தை Ours 
தவராய், சிவபகதியில் மிகு௩சவராய், பொறுமையில் 
பூமியை யொததவராய், தருமமே உருவாசககொண்டு 
ந$கிலையீலிருஈது மனுநீதி தவரது விளக்கிய மனுச 
சோழ பெனனும் பெயசையுடைய சச்கரவர்ததியா 

னவா; கலிக்கா, குலியகர், வ௫கர், கொம்கர், ௮சசயர் 
கொசசியர், தெல்கணர், கொஙகணர், தெஜுக்கர் முத 
லான தேசத் தரசர்களெல்லாம் இறைகட்டி. வணங்க 
உலக முழுவதையும் ஒரு குடைகிழலில் வைத்துச் 
செங்கோல் செலுத்தி அரசாட்சி செய்யும் காலத 
இல், உலகமெங்கும் புலியும் பசுவும் கூடிப்போய் 
ஒரு துறையில் நீர்குடித்துலாவியும், சிங்கமும் யானை 
யும் சேர்கது திரிந்தும், பருந்துங் சளியும் பழி மிழ் 
தம், கூகையுங் காகமும் கூடிப்பறந்தும், பூளையுமெலி 
யும் பொருததியிருந்தும், இர்தப்படி மற்றுமுளாள 
விசோசமாபெ வுயிர்களும் ஒன்றுச்கொன்று கீரோத
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மில்லாமல் சரேசஞ் செய்து வாழா திருக்கவும; மரக் 
சள புல்துகள தலான நடையிலலாச வுயிகளும, 
வாடுதல் உலாதல உத£கல் வெடரிணானால முதலான 
முறைகளிஉலாபல் வளாதோ 8 வாழ்கரிருககவும) 
பெருகசாச.று பெருவெளளம பெரூபழை கேபேபறறல 
இடிளிழு?ல முதலான உ௱பாதஙாள சிறிதுமிஉலாமல 
சுருணமான காயறும மிசமான வெளளமம பருவ 

பனடுயும தவரும ஓுணடாபி ரககவும, பசகோய உட 
மபுநோப ௮ுமிருகது உரச முகலான துகககக 
ளொளறுஞ சேராமல சுகமே ரூழதி ரசகவும, பிரம 
௬ந்கதிரிய வைய ரூரதீரரெனசனற ஜாதியாரும, 
பிரமசாரி சரகஸல்சன வானபபிரஸ்தள சகரியா என 
ெற ஆசிரமததாரும, சைவா வைரவா maker 
எனற சமயததாரும, ௧௯௪ள கஙகளுக கரிய ஆசா 
ர ககளில குறைவுபடாமல AMD 6 இ.ருககவு Dy SP] 601 Or 

தானம சொணதானம கோதானம பூகானம முத 

லான தானுசளூம, தேராலயங கடட$விததல இரக 
குளாமெிததல செழுளுசோலைவைககல geome ru 
ப$தல வைததல சகதீரஙகடடுவிததல முதலான தர 
ம௫களூம, சாக திராயண முதலான விரதஙகளும, தியா 
னஞ்செயதல ஜெபஷெயதல முதலான கவலகளுஈ 
தவறுபடாமல ஒகக.பிருகசவும; தியாசேசப பெருமா 
இக்கும் மறறுமுளள தெயவஙகளுககும திரிகால 
பூசைகளும் திருபபணிகளும திருவிழா முதலான ற 
பபுகளும குறைவிலலாமல ௩டககவும அவரது ௮௫ 
னையே செயவிதது வாதது. sang ஓபபுயர்கிலலா 
அசசாட்சியி?லே பூவே பறிபவது, புனலே சிறைபடு 
ogi, 6168 p அலைபடுவது, கலலே சடினமுடையது, 
மாவே வபேவவது, வாழையே குலைபடுவது, வண்டே 

மதுவண்பன, பாதே அ௮டிபவே.௮, பரியே சட்டுன் 
பது, செல்லே Gegewiig, CrpasCs Cui Wag, 
வற்லே வளைபவெது, மாதறிடையே குறைபவெ.து, 
சரித்திரமே தரிசதிரழ்பவ்.து, அககமே துகசம்படு 
அதி, SunGu ொய்பீமவது; இவையல்லாமக பொ
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ரள் பறிக்கப்பபவோரும் சிறைச்சாலையில் வைக்கப் 
படுவோரும் பகைவரால் அுலைக்கபபடுவோரும் கடின 
மனமுளளவர்களும வடுபபடுவோரும் குலைபடு£வா 
ரம மதுவுண்போரும் அ௮டிப௫வோரும் குகதுண்போ 
ரூம் போரிற்படவோரும கட்டுண்போரும வளைபடு 
வோரும குறைப வோரும் தரிததிரபபடிவோரும் 

அககபபடூவோரும் டு, MLDS ana “ie iD CaS » யிலலா 

மையால நாட்டில் மேன்மையே வில கூபிருஈதது, 

இர்தபபிரகாரமாக மந்திரி முதலான முங்கங்க 
Hi அ௮சசாண்டிருஈத ௮மாலுசசோழரெனனும் 
சகுகரவர்ததியானவர் புததீரபேே ,றிலலாமல மனம் 
வருதி ௮பபேற்றைப் பெறுமபடி அுறுபதுவருஷ 
காலமாக ௮௧ தானங்களும தருமங்களும் யாகக்கு 
ளும விரதககளுஞ்செய்மம, புகதசரோறபத்தி யில்லா 
மையால் “பு;தீரசசெலவம பெருதவர் பொருட்செல் 
வம பெற்றும பயனிலலையே; பு. தீரன்போல் மக்கு 
இகத ௮ரசசசெல்வம் இமமை மறுமை மின்பங்களைக 
கொடாசே; சக இபிலலாவிட்டால பிறழ்காலகதில் கண்க 
ளில்லாத (மாகமும சூரியனில்லாத பகலும்போல ௮௪ 
னில்லாது இவவுல௧ம தலைதடுமோறிப்போமே; ஆதலா 
லினிப புக தரனைப் பெறதறுககொளவதறகுததக்க முய 
ற்சிரமது ஆண்டவஞ,கய தியாகராஜபபெருமானை வழி 

படுவதேயலலது வேறொன் ுமீலலை; அனால் மோக்ஷப் 
பேற்றைக குறிதது நிஷ்காமியமாச இகதனைகாளும் 
வழிபட்டுவ5த நாம் இபபோது புசதிரபபேற்றை குறி 
தீக் காமியமாக ஈமதாண்டவனை வழிபமவது தகுதி 
யல்லவாயிலும், “திராககுறைக(குத கெய்வமே முடிவு* 
என்றெபடி ''எவ்விசத்தினும நீராக புததிர னில்லாக் 

peur சவெபெருமானது திருவருளாலேதான் 
தர்த்துககொளளல வேண்டும” எனறு yours sos 
அணிவுசொண்டு, சமது மனைகியாருடன ஆகம கிதிப் 
படிச் சமலாலயமென்னும் புண்ணிய இர்சதத்தில் ayer 
எஞ்செய்து பய பகதிபுடன் பூநங்கோயிலைப் பஞ்சா
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வண வலமுஸஞ்செய்.து உட்புகு*த, தியாசராஜபபெறு 
மானது சாகிதிககெதீசே அஷ்டாங்க பஞ்சாங்கமாக 
ஈமஸ்கரித.ஐ, வணங்கிய முடியும, மலாஈத முகமுயு 

நீர் பொழிகத கண்ணும், அுதிமருவீய காவும், கூபபிய 
கையும், பளகமுற்ற வுடமபு ஈ கொண்டு நின்று, எழ 

பெருமானே! புததிரபயேதில்லாக குகறயைச் இரத 
தருளல் வேண்டும” என்று விண்ணப்பிததுப பலவித 
மாகத் தோத்திரஞ்செய்து, தமது ௮ரண்மனைக்கு௪ 
செலவர், இஈதப பிரகாரம் காளதோறும் போய் வழி 
பட்டுப் பீரார்த்திததுசகொண்டே வகதார். அவர் செய் 
யும வழிபாட்டுககும் வரதசனைக்கும இரககத் தியாக 
சாஜபபெருமான் புத்திரபபே ௮ண்டாகும்படி றுக் 

கரக் செய்ய, ௮ாத ௮.றுககிரகததால் மகாராதலுககு 
மகிழ்சி யுண்டாகுமபடி வலமபுரிசசகக விலையுயாஈத 
வெண்முததிரனக் & miu pOsram giGutes Co f 
யார் தமது திருவயிறறிற் கருபபங்கொண்டு,பததுமாத 
முஞ் செனறு ஈலல சுபதினததில தாமதேவமை தாண் 
டவமாடவும, வானகத கார் மலர்சொரிஈது வாழ்ததவும், 
வையகத்தார் மனங்களிசகவும், ௮திதியாரானவா ஆத 
ததனைப பெற்றதுபோலவும மலலிசைககொடி மண 
முள்ள மலரைப பெற்றதுபோலவும, எல்வெவர்களும் 
௮திசயிக்கச,சக்க சாவ லட்சணஙகளும் நிறைந்த வடி 
வுளள ஒரு புத்தானைப பெற்ருர், புத்திரன் பிறக 
சந்தோஷூமான சமாசாரததைப் பாககெள அதி சக் 
இரமாக வர்து தமமை மறாத மனக்களிப புள்ளவர்க 
ளாக எதிர்நின்று “இண்டவனே] எங்கள் தலைகியார் 
இருவயித்றிலிருக் து தேவரீர் புகழே வடிவாகவும், 
புண்ணியமே உயிராகவுங்கொண்டு,டொன் ஓலகத்கைக் 
காக்கின்ற புதனும் நாணமடையப் பூவுலகத்தைக் 

காக்கத் தக்க வல்லமையுள்ள புத்தரகொமணி யுதயஞ் 
செப்தது''என்௮ விண்ணப்பஞ் செய்யக்கேட்ட மலுச் 
சக்கரவர்த்தியானவர் தூரதேசத்திற் போயிருச்சு கப் 
பூல் துறைமுகத்தில் வரததென்று சொல்லக்சேட்ட 

கங்த்ச்கனைபபோலவும், கூடிப்பிரிர்த மங்சையின்-. கர
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லோசையைக் கேட்ட காயகனைப்போல்வும், தாகங்கொ 
ண்டு தவிக்கும் காலத்தில் சமீபத்தே தண்ணீருண்டெ 
ன்.று சொல்லக்கேட்ட தேசசஞ்சாரியைப்போலவும், 
மனங்குளிர்ந்து உடல் பூரித்து 'அளலிடபபடாத களிப் 
புடையவராய His பாக்கிகளுக்கு விலைபுயார்க 
ஆடையாபரணர்களை வெறுப்படையும்படி பரிசு கொடு 
gs sib borg. நியமங்கள முடித், வேதவித்துக 
ளாகிய பிராமணர்களுக்கு விசைதானம் சொர்ணதா 
னம் கன்னிகாதானம் அசுவதானம் கஜதானம் பூதா 

னம் கோதான முதலான தானங்களைக் கொடுத்து, புத் 
இ.ரன் பிறந்தகாள தொட்டுப் பன்னிரண்டு வருஷமட் 
டும் குடிசகள வரிகொடாமல் சர்வமானியமாகத் தாமே 
யநுபவிததுககொள்ளவும், திறை கட்டிவரும் அரசர் 
களை ஏழு வருஷமட்மம அதத் திறைகளைக் சட்டா 
மல் தாககளே யெடுத்துக்கொளளவும, சறைச்சாலையி 
லிருக சத்துருக்களை விட்டுவிடவும, பொக்கிஷ சாலை 
யைத திறந்துவீடடு ஈகரிலும சாட்டி லுமுளளோர் யாவ 
ரூம தஙகள் தங்களுககு வேண்டியமட்டில் ஏழுநாள் 
வரையில் எடுததுககொண்டு போகவும், தேவாலயங் 

களிலெல்லாம புதிதாகக் திருபபணிகளும், திருகிழா 
முதலான சிறப்புகளும் செய்கிககவும் கட்டளையிட்டு, 
பினனர்த தான் தேடிவைத்த திரலியச்தைத் தெரியக் 
கண்டுகொண் டவனைபபோலத திமைமறைகி லிருந்த 
௮ செலவக் குழந்தையை வெளிப்படக்கண்டு மன 
மகிழ்சசியடைஈ த, இளஞ்சூரியோதயமபோல இதப் 
புத்திரன் இவ்லிடச்தி லுதயஞ்செய்தது சிவா.நுககிர 
சுமே யல்லது வேறலலவென்று விபப்படைந்து, 
சோதிட சாத்திரங்களில் வல்லமையுளள பெரியோர் 
களைககொண்டு ஒபபற்ற செல்வங் கல்வி வெற்றி aps 

லிய ௮தாஷ்டங்கள நடனஞ்செய்கின்ற சாதசபலனைகச் 
குறித்துத் தியாகராஜப் பெருமானது திருவருளால் 
வத.துபற்றி ௮ககடவுளின திருப்பெய/கொண்டு விதி 
விடங்களென்லும் நாமகரணமும், ௮ன்னப்பிராசனம் 
செளள முதலான சடங்குகளும் மிகுர்,ச கிபவமாகவும்



10 மனுமுறைகண்டவாசகம். 

வேதயுக்சமாகவும் அதது செய்யத்சக்க பருவல்கவில் 
செய்கித்தும், ௮ர்தப் புதல்வனை வாசநீ ராட்டுகித்தும், 
இனிய வுணவுகளை யூட்டுவித்தும், பொன்னலும் இரத் 
இனங்களாலுஞ் செய்ச பூஷணங்களைப் பூட்டுகித் தும், 

மார்மேலுர் தோள்மேலும் படி மலும் வைக்து 
OU SH முச்தாடியும், இருந்தாக குதலைச் சொற்களைக் 
கேட்டு மகழ்ர்.தும, கற்பக கிருஷ ததின் கனியைக் 
சேட்பிலும் ௮5தக்கணமே கீருவிழ்துக கொடுத்தும், 
இறி.ப வீளையாடல்களைச செய்யகாண்டு களிஅம், கற் 
புள்ளவள கணவனை புபசரிபபதுபோல உபசரிததும, 
படிபபில் ஐசையைலைததவன் பாடத்தைப் பாராட்டு 
வதுபோலப பாராட்டியும், தன்னை யுயர்ச்தவனாக்க 
நினைத்தவன் தருமததைவளாபப போல வளர்த்தும், 

முன் சிறுமயடைஈது பின் செலவதகைப் பெற்ற 
வன் ௮ச் செல்ததைப் பாதுகாபபது பாலப் பாது 
சாத்தும் புத்திரசமப தில் வரும் பயனை யடைந்த 
வரர யிருந்தார். 

இர்தப்படி இணையில்லாக செல்வப் பெருக்கத். 
இல் வளர்க்க வாழை யிளங்குருகதுப்போல வளார்து 
வருகன்ற புகதரலுககு ஜுதாம் லபதில் அ௮ட்சராப் 
பியாசம் செய்சிகது, ஏழாம் வயதில சகல தேசத் தர 
சர்களுக்குந் தெரிகித் ௮, ஈகரை யலங்கார ஜ்செய்கித் ௮, 
பத்மராகம் கோமேதகம் வயிரம வைடூரியம முதலான 
இரத்தினகசிதமான கலியான மண்டபத்தில் வேத 
வேதாங்கங்களில் வல்லவரான பிராமணர்களும் சாபா 
அக்கிரச சாமார்த்தியமூுளள தபோதனர்களும் ஆர் 
வதிக்கவும், மன்னர் மண்டலிகர் பட்டவர் த்தனர் மகுட 
வர்த்தனர் ௮மைர்சர் உறகினர் ஈரேகர் மு.சலானவர் 
தண்டு சனிசுசவும், சுமங்கலப் பெண்சள் சோபனம் 
பாடவும், பேரி சக்கம் மிருதங்க முதலான மங்கல 
வாத்தியல்கள முழங்கவும், ஈல்ல சுபமுகூர்த்தத்தில் 
வேதலிதிப் பிரகாரம் உபஈுபன கலியாணமும் சகல 
வேசம் சாஸ்திரக்களிலும் வல்லமையுள்ள post:
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ரைக் கொண்டு வித்தியாரம்பமுஞ் செய்கித்தார், Fe 
நாளகளுச்குளளே SEA ms Omer gyn weiss 
இரனானவன் வேதங்கள, சாஸ் இரங்கள், புராணக்கள, 
ஸ்மிருதிகள், இதிகாசங்கள் சூதலான கலைகளில் ,ஐூரி 
யனைப் பார்க்கிலும் எண்மடங்கு வல்௨மை யுள்ளவ 
னாகி; யாையேறறம், குதிரையேற்றம், ரதாரோச 
ணம், வில்விததை, வாளவித்தை, இந்திரஜாலம், மகேந் 
தீரஜாலம் முதலான ஸமஸ்* விககைசளையுஙல் குறை 
வறக் கற்றுக்கொண்டு, அதிசேடனளைப்போல் அறிவும், 
காமனைடபோல் கட்டழகும், ஆண்சுங்கம்போல் ஆண் 
மையும், மதயானைபோல நடையும், மார்த்தாண்டன் 
போல வாய்மையும, கறபகளிருகமபோல் கொடையு 

முடையவறாப்; சிவபக்தி, வகாருண்ணியம், பொறு 
மை, அன்பு, சாரம், ஒழுக்கம, ஊசகம, சாந்தம், 
சற்சனகேய முதலான ௩ழயகுணங்களுடன் உயிர்ககு 
முடிவு சேரீடுமானுலும உண்மையே பேசுவதும், உறு 
BCu சொலதஜுவதும், இன்சொல்லை கூறுவதும், 
இகமே செய்வதும, பயனுளள காரியங்களையே டாரா 
ட்வெதும, பிராமணர் தவத்தோர். முதலான பெரி 
யோர்சளைக் கண்டால் மன்போடும் அச்சத்தோடும் 
எதிர்கொண்டு தலையால் வணக்க வாயால் வாழ்தது 
வதுமாஇய ஈற்செய்கைபளையுடையவஞய், மாதா பிதாக் 
களது மனக்குறிப்பறி,து ௮வரிசசையின்வழி நடந்து 
ம௫மும்படிசெய்து இளமைபபருவததிற்ருனே எல்லா 
மறிகசவனென்று கண்டோர் கொண்டாடவும் கேட் 
டோர் மனங்களிககவும் இளவரசு பட்டத்துக்குத் தகு 
ந்த பருவமடைம் திருஈதான், அப்படியிருந்த நாள 
களில் ஒருசாள ௮வ்விதிவிடங்கனென்னும் இராஜபுச் 
இரன்' தன் பருவத்துககொச்த இராஜ குமாரர்களும் 
மந்திரி குமாரர்களும் சூழ்கதுவர, தன் பிதாவரகிய 
ம்சைசோழருடைய சமுகத்துக்கு வாத, பிதாகினது 
இிருவடிகளுககு அஷ்டாங்க பஞ்சால்கமாகத் தண்ட 
னிட் டெழுந்து தூசொதுக்கியும் உடம்பொடுக்கயும் 

தைகட்டியும் வாய் புதைத்தும் எதிரே நிழ, ௮ம்,
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போது மஜுச்சக்கரவர்த் தயானவர் நெகோள் பிரீந்திரு 
ந்த கன்றினைக்சகண்ட பசுவைப்போலவும் இடர்தெரியா 
இருந்த புதையலை பெ தீர்படக் கண்டவனளைப்போலவும் 
கண்கள் சலிகூரககண்டு உளளமும் உடலும் பூரித்து. 
sug இரண்டு கைகளாலுங் தழுகி யணைத்தெடுத்து, 
மடிமேல் வைத்து, உச்சிமோர்.த, முதுகைத் தடவி, 
“எனக்கு நெரொளாககிருக்த மனக்குறையைத் தகிர் 
த்து இம்மை மறுமைப் பயனைக் கொகெகும்படி பிற 
ந்த ௮ருமையாயெ அமிர்தத்தை யொத்த என் புததிர 
னே ! உன மனதில் ஏதோவொரு எண்ண முண்டான 
தாகத் தோன்றுகின்றது; ௮வ்வெண்ணம் இன்ன 
தென்று வெளிபபடுததவேண்மிம” என்று கேட்டார். 
அதுகேட்ட விதிலிடங்கன் “மூன் றலககதிலுங் கேடி 
ears சாத்திபை நாட்டிய பெரு கதனமையுடைய 
தேவரிரைப பிதாவாகப பெற்ற அடியேலுககு எண் 
ணங் கொள்வதற்கு என்னகுறை யிருககறது? ஈமது 

குலசெய்வமாயும, இஷ்டகெய்வமாயும கமலாலயததி 
லெழுக்தருளிய தயாகராஜபபெருமானைத தரிசிதது 

வரவேண்டு மெனனுமஎண்ணமொனறுமாத்திசமுண்டு, 
இவவெண்ணம் இடையூ றிலலாமல நிறைவேறுமபடி, 

தேவரீர் திருவுள ளங்கொளளவேண்டும” என்று விண் 
ப்பஞ் செய்தான். 

அதுகேட்டு ௮. ரசனானவர் சர்வ வல்லமையுளள 
சுயம்புவாயும், கருணைக கடலாகிய கடவுளாயும், 
பிளளைக்கலி தீர்த்த பெருமானாயும் விளங்கிய தியாக 
சாஜப்பெருமானைச சேவிபபதறகுத் தடையுண்டோ? 
தனக்கிணையில்லாச தருமமூததியைத தரிசிசகவேண்டு 
மானால் தடுப்பவர் யா? புண்ணியாதேடப புததீரன் 
தொடங்கினால், தந் தடைசெய்வானோ? நானே கழ் 
பிககவேண்டிய௰ கல்விஷயத்தை நீயே தெரிகது செய் 
யத் தொடக்குவது கான் பூர்வஞ்செய்த புண்ணியமல்ல 
வோ? பிளளைதேடும் புண்ணியம் பிதாவுக்கு முண் 

டென்௮ பெரியோர் சொல்வது பிழைபடா தென்
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பதை கானறியேனோ! கெல் முதலான பயிருக்கு நீர் 
விடுவோரையும், குருடர்க்குக் கோல் கொடுப்போரை 
யும், இரவில் வந்தவர்க்கு இடங் கொடுப்போரையும், 
௮ஞ்சி வந்தடுத்தவர்க்கு ௮பயம் கொடுப்போரையும், 
தாகம் கொண்டோர்க்குக் தண்ணீர் கொடுப்போரையும், 
பசிகொண்டு பரிதபிப்போர்க்கு ௮ன்னங் கொடுப்போ 
ரையும், சேற்றில் லிழுக்து திகைக்கின்றோர்க்குக் கை 
கொடுப்போசையும், ஆற்று வெளளத்தில் ௮கப்பட் 
டோரைக் கரையேற்றுவோரையும், சத்திரம் கட்டித் 
தருமஞ் செய்வோரையும் தடுத்தாலும் குருதரிசனம் 
சிவஞானிதரிசனம் சிவதரிசனம் செய்வோரை ஒரு 
காலுக் தடுக்கப்படாது; ஆதலால் புத்திரனே | உனக்கு 
வேண்டிய சிறப்புகளுடன் சுகமாகபபோய் ௮ண்டவ 

னைக் தரிசனஞ் செய்து செவெஞானமுக் தீர்ககாயுளும் 
பெற்று வருவாய்” என்று கட்டளையிட்டார். அதக் 

கட்டளையை அன்புடன் தலைமேற்கொண்டு வணக்கி 
வீடை பெற்று, மாதாலினிடததிம் போய்ப் பத்திடட 
னே பணிஈதெழுஈது கைகூப்பி கின்று, ௮கேசு விச 
தங்களை யலுஷ்டித்து அடியேனைப் பெற்றெடுத்து, 
கண்களை யிமைகள காபபனபோற் காத்து வளர்த்த 
தாயே ! அடியேன் தெய்வசிகாமணியாயெ தியாகரா 
ஜப பெருமானைத தரிசனஞ செய்யவேண்டும; இதற் 
குத் தததையாருடைய சமமதம் பெற்றுக கொண் 
டேன்; இனி யுமது உள்ளமும ஒருமித் தருளவேண் 
Ou” என்று குறையிராதுகொண்டான். ௮துசேட்ட 
தாயானவள உருககத்.துடன் மனமகழ்சசிகொண்டு, 
முகமலர்ந்து முலைகளிலிருஈது பால் பிரிடவும், கண் 
களில் ஆசைநீ ரருமபவும தன்னருமைத் திருமகளை 
கோக, *இறைவளையும என்னையும் நற்கதியிற் சேர்க்க 
வாத நாயகமே ! நாங்கள முன்செய்த தவபபயனாலே 
இடைத்த முததமே ! எஙகள் வருததமெல்லாக தீர்க்க 
வாத மாணிககமே ! கல்வியிற் றக கண்மணியே! சு௩ 
த.ரவடிவமுளள சூரியனே | சாஈதகுணமுளள சந்திர 
னே! பேரறிவுடைய பிள்ளாய் ! நெடுகாளாசப பலவித
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மான தருமம், தானம், தலம் முதலியவற்றைச் செய் 
அம் பெற்றுக்கொளளாமல், தியாகேசர் சந்நிதிக்கு ஈட 
ந்து அந்தக் கடவுளின் அ.றுக்கிரச,த்தால் உனனைப் 

பெழ்றுக்கொண்டோம், 

அப்படிப்பட்ட பெருங்கரணையுசள பெருமானை 
நீ தரிசிக்க வேண்டுவது ௮0தத காரியந்கான; ௮௪ 
லால், நீ போய்க் கண்குளிரக் கண்டு தரிசிஃது, உப 
நயன மு,.சலான மங்கல s தோலங்கண்ட எனது கண்கள 
மணககோலப0 சுண்டி கரளிபபடைய வேண்டுமென்று 

எண்ணியிருகசற எனனெண்ணம விரைளில் முடியும 
படி ஒரு உரதசையும பெற௮வர£ கடவாய்” என. 
வீடை கொூததாள. ௮வ விடையைப பெற்றுககொ 

ண்ட விதிலிடம்கன், தன் ௮ரண்மனைககு வநறு த.பி 
லம், சகதனம, கஸ்ஏாரி, பால், தயி, ரெய, பழம முத 
லான ௮பி2ஷூச இரவிய மகளும$ மாணிரகமாலை, மரகத 

மாலை முததுமாலை, பலளமாலை, பொனமாலை, வரசிர 
(டி), இரததினகுண்டல முதலான இருவாபரணங்க 
CRU; கொன்றைம லை, துமபைமாலை, விலவமாலை, சண் 

பதமாலை, முல்கைமாலை, மலலிசைமாலை மூ.தலான த்ர 
மாலைகளுப; வெண்பட?, கோசிஃபபட்டு, பிதாம்பரம 

முதலான திருவாடைகளு) மற்றும வேண்டிய திரவி 
யலகளெஉலாமுற தியகேர£ கோகிலுகு5 காரியக 
காரர்சள UF SEX முனனதாக அ௮ஜுபபுவிதது, பின்பு 
தான் மஞ்ரனச சாலையல வாசநீராடி வெண்பட்டூடுர் 
௮௪ சலசதியானசதுடன இரு$று தரிததுத இலக 
மணி; கிரீடம், குண்டலம, கண்டசரம, வாகுவல 
யம், பதக்கம, சரப்ப, கடகம், அழி, பொறபூணு 
நால, பொனனசைஞாண், உதரபஈசனம, வீரகண்டை 
முதலான பூஷணஙகளும பூண$, தோதிமபமான பிதா 
மபர வுததரியம் மேலேதரித்து, ஈவரததின மிழைத5 
வொரு பொற்பிரம்பைக கையிற் பிடிததுககொணடு, 
௮ரணமனை வாசலைவிட்டு வெளியே புறபபட்டு, வத 
பாசகராயெ வேதியா முதலானவர்களுக்கப பலபல
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தானக்கள்செய்து, மனேவேசமும் பின்னடையச்தக்க 
லேசமான கடையுசளள கானகு குதிரை கட்டிய மகா 
மேருவைப்போல உயர்வுளள ரத்தின கசிதமாகிய 

7த.த்தின்பேரில் அசோகணித்துக்கொண்டனன், அப் 
போது வேதவேதியர், மீமாமசகர், தார்க்கோ, வையா 
கரணிகள, சோதிடர், அடிளவேதியா், வேகாந்தியர், 
ஆகமசிததாகதிகள, புராணீகர், சமயசாததிரப் பிர 
சம்கிகள முதலான விததியா வல்லவர்களும்; மந்திரி, 
பிரதானி, தானாபதி முதலான காரியத தலைவாகளும்) 

சிரேகர், உறவினர், புராகிதர் முதலானவர்களும்; மன் 
னர், மண்டலீகர், பட்டவர்கதனர WHat Gert 
முதலான ௮ரசர்களும தங்கள் தங்கள் பெருமைஃகுச் 
தகக வாகனங்களிலேறிச ரூழ்ஈதுசென்றனா, கெற்றிப் 
படடம் இம்புரி முதலான ௮ணி£ள சூட்டி அலங்கரிக 
கபபெற்ற மதயானைகள் சர்ச்சித்து௪ சென்றன ; முத் 

அக்குஞ்சம், மு,ததுவடம், முததுவாளி, கிண்கிணி 

மாலை, பொற்கலனை முதலான ௮ணிகளா லலங்கரிககப 
பெற்ற வலியுள்ள குதிரைகள் கனைததுச செனறன; 
விரபட்டம, வீரசஙகிலி, வீரகண்டை முதலான ௮ணி 
களையணிரத வீராகள அரலாரிதது௪ Oger per, wa 
கலபபாடகர் பாடினா; வாதியா மாகதர் புகழ்ச்தனர்; 

மங்கல மகையர் வாழ் ததினா ; நாடகககணிகையா ௩ட 
னஞ் செப்கனா. படடாஙகு படிகசவும, கட்டியங கூ 
வும, ௮ஷ்ட மஙகலஙகளை யேரதிச சுமககலிகள சூழ் 
ஈனுபோகவும, வெளளை வட்டக குடைகள் கிழற,ரவம, 
வெண்சாமரை வீசவும, மயிற் குஞசயகள HPD vale, 

பூரதட்டோதவும; பேரிகை, தமபட்டம, தகை, உடு 
ககை, சசசரி, தாளப, மததளம, காரை, சனனம், மல 
லரி, சங்சம, எக்காளம, ௬ததிரவிணை, நாரதவின்ற, 
அமபுருவிணை, இராவணாஸ்தம, இன்னரி, புளளாககு 

ழல் முதலான தோற்கருளி, துளைக்கருகி, கஞ்சககரசி, 
மிடறறுககருலி, நரமபுககருவி எனகற ஐவகையா 
னம முபபததிரண்டி வாததியங்களு முழககன; தேரிழ்
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கட்டிய மணிசவினேசை கணீர் சணீரென்று சதித் 
தன; ஆடுகின்ற மாதரது வடிகளிற் பூண்ட Rew 
போசை கலீர் கலீரென்று ஒலித்தன; சகல மங்கல 
சம்பிரம ஆடம்பரம்சளுடன் மாளிகைகளின் வாயில் 
கள்தோறும மலர்ப்பஈதரிட்டு மணிமாலைகள தூக்கி, 

வாழை கமுகுகள மாட்டி, மெழுகிக கோலமிட்ட தண் 
ணைகளிற் பூரணகலசங்களும், பொற்பாவைகளும், முளை 
ப்பாலிகைகளும, முகன்ளக்குகளும், வெணசாமரை 
களும், இணைகசயல்களும், கண்ணாடிகளும, பூட்டு 
களும், மஙகலமாக வைத்து அலககரிதது, பரிமள திர 
வி.பங்களைக் கலாத பனிநீர் தெளிததுத தூளி யெழும 
பாமல தளஞ் செய்தும, அடல்பாடல் முதலான விகோ 

தங்களைககொண்டும விதி விளங்கயது, அவ்விதியி 
னிடத.துத தேவேந்திரன் தியாகராஜ தரிசனஞ் செய் 
யபபோவதுபோல வுவ்வீதிவிடகக னென்லும இராஜ 

குமாரன் தேரை ஈடததினான். 

அ௮பபொழுது இரதி, இர்திராணி முதலான தேவ 

மாதர்களை யொதத அ௮வவிதியிலுள்ள ஸ்திரீ ஜனஙக 
ளெல்லாம் ௮பபுசதிரனைக் கண்டு, மணமூளள மலரை 
வண்டுகள சூழ்ஈததுபோலவும், இனிய ஈவையுளள 
தேனை ஈககள சுற்றியதுபோலவுஞ் சூழ்ஈதுகொண் 
டனர். அுமமாதர் கலை நெடுழ்ஈதும, கைவளை Certs 
அம, கண்ணீர் ததும்பியும, குழலவிழ்ஈதும, கொங்கை 
கள லிமமியம, பசலைபோர்த்தும மையலடைநத மனத 
தீவர்களாய், “கருமபை விலலாகவுடைய காமனைப பார்க 

ஓம எண்மடககு ௮ழகுடைய இளவரசே | கன்னி 
கைப பருவமுள்ளவளே நான், என்மேற் கடைசகண் 
செய்யாயோ”' எனறும், 'எழுசபபடாத சு௩தரவடிவ 
முளள இளா காளையே! புருஷர்முகம்பாராச பூவையே 
நான், என்னைப புணாகலு போகாயோ”' என்.ும, **கண் 
களுககு நிஹழைத கட்டழகனே! காவலழியாத காரி 
கையே நான, என்னைக கலநஈதுபோகாயோ” என்றும், 
சுபஉகணங்கள மிறைமத சுதரவடி.வே! கலியாண
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மில்லாத கன்னிகையே ரான், என்மேற் கருணை செய் 
யாயோ” என்றும், ''மனுசசக்கரவர்ததி பெற்ற மகயா 
னையே! றுவயதளளவே கான், எனைச் திரும்பிப் 
பாராயோ என்றும, “அதிசயிக்கத்சக்க அமழுனே ! 
ரிறைபழியாக ரேோரிழையே நான, சற்றே நின்றபோ 

காயோ” என்.றும், “இரக ராஜபு சதிரனுசகு விதிகிட 
நகனெனறு பெயரிட்ட பெரீபோர்க்கு ௮னாததரம் 
அடிககடி தெண்டனிட்டாலும போதாதே” என்றும் 
தமமிற்றுமே பேசி மனதருகச தம்மை மநகதார் 
கள, சிலமாதரோ “வாசமுள்ள தயிலம்பூசி மணமுளள 
மலாமாலை ரூழ்ஈது வாழைப பூ விகம்போல வாகு 
குயில்முகம்போல முடியிடமிப பளிககுச ிமிழ்க்குள் 
ளிருது தோனறுகினற பருக, நீலககல்போல் தாவ 
ளயமான தலைசசாததுமககுளிருஈறு சிறுத் தோன்று 
கினற குடிமியும, பாரககின்றவரது பார்வைககு இன 
Us தருகினற தோற்றமும, மாமு.த மலர்ச்சியும், மனோ 

சஞ்சிதமான ௮ழகும, குளிரசசிய/ம ஒளியும பெறறுச 
செஈதாமரை மலாபோல விளங் தம முகழும, கருமை 
மிதுது செமமை கலஈது காருணணியக ததும்பி இற 
கத மறிரது சிறிதே.பிமைதது மஜஷனோமபியமாய் மலா 
போனற நிண்டகண்களும, ஒளிசொண்டுஉயார்.துநீண்ட 
நாசியும குண்டலமணிகது நீண்டு ௮கன்ற செவிடிம, 
தரிபுண்டரஈ தரிததுத் திலகர் நீட்டி ௮ழகு பெற்று 
அகன்று உயர்ஈத நெற்றியும், பவளம்போற் வது 

த.ரண்ட உதடுப, முலலையரும்புகளபோலச சிறுது 
கெருட யொளிவீசும் பற்களும, குறு) மென்மையா 
௫௪ சிவபபேறிய நாவும், கண்டசர முதலான பரண 
சளை யணிரஈது வலம்புரிச் சங்குபோல் தரண்ட கண்ட 
மும், மததளம்போளத திரண்டு மகதரமலைபோல உயர் 

ஈது கண்டோர் கண்களையுங் கருத்தையுங் கட்டுகின்ற 
௬ு௧ஈத மாலையணிந்த வெற்றியளள தோளும். வீணை 
தண்டுபோல நீண்டு தாழ்ஈத கடகமணி£ச சையும, 
தாமரைமலா்போற் வெது மிருதுவாகி மழை?பாம 
சொணம பொழிகின்ற முன்கையும், விளசகமிகுஈனு
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ப.சக்க ௫2 சலானலை யணிரித களப சுஸ்.தூரிசள் பூசிச் 
சுண்ணுடிபோல அகன்று மவைபோல வுயர்சக மார்பும், 
ச.றுக,சயர்ரத வயிறும், ம்சது அடிகுபெம்ற உத 
யும், பாசீஎக்ததிரகையேோ று இரனடடை சொடையும், 
வட்டர் கோன் ௩ தசைசொண்டு செழிபபுளளமுழம் 
காலும், திரண்டு நீணடை கணைககாறும, தாமரை மலா 

போன்று வீரகண்டை யணிசச கா௭களும, வரமபு சட 

வாச வடி பபமாளள வடிவுடைய இச இமாஜபு5 தீர 

னக கண்டு களிபபசற்சு மானளெனன தவஞ் செய்தே 

மே எனறும், *ஜிராஜ சிவகமாகிய இநதக குமார 

Facey sous பிரமதேவனே யால், இவனழ ௬4 
ரக சக மாத£ இனி of Os van Bisa maa oo)” 
Oar wu, “இவவழகனது VY MUS கணடால் உரு 

SVG BE) DAV EYlo உ ஈகமாலை பேதைமையுஎள 

பெண்கள மமை உருகா Rim wor” என றும, இவ 

னது பூரண சநதிர விப பமபோன்ற புவனகையொன 
மே CLOT DOs T BOY up ar ar OL aor 6 3/0) je avit Lo 

பித்தேற்றுமே” serge Uva BOT Ds pool g Fai F 
சொலலி மோகஙசொணடு நினரூாகள, அவவிதியி 
அளள வாலிபா வாரததிபர் முதலான புருஷ சனக 
ளெலாங்கண்டு, “ஐ!!! இ;தபபுரதிரனே இராஜ 

புசதிரன், இவனுககு மன் மறற ராஜபுததரெலலாம 
இராஷ்ச புததிரரே" என்றும; “இவன வடிவே வடிவு, 
இவன வடிவுக்குமுன் மற்றவா உடிவெலலாம மரவடி. 
Ca” என்றும; இவன் கற்ற விதையே விததை, இவ 
னுக்குமுன் மற்றவர் கறற விததையெல்காம மாய 

esos ru” என்றுப்; “இவன் குணமே குணம, இவ 
னுக்குமுன் மற்றவர் குணமெல்லாம விலலின் குணமே” 
என்றும; *இவே இளவரசு, இவனுககுமுன மற்ற 
இளவரசெல்லாம் பூவரசே”'என்றுபத் “இவனே மோன், 

இவலுசகுமுன் மற்றச சீமானகளெல்லாம் கமான் 

சுளே""எனமும பேச லிபஈதோர் பலர்; *இஎன் வீரமே 
விரம், இவன விரததுக்குமுன் மற்றவர் விரமெல்லாஞ் 
சலவீரமே” எனறும்; (“இவன் யெளவனமே யெளவ
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எம், இவன் யெளவனத்துக்கமுன் மற்றவர் யெசாளன 
மேல்லாம் வெவ்வனமே” என்.றம்; (இவன் பாக்கிய 

மே பாக்கிடம், மழ்றவர் பாக்கெமெல்காம் நீர்ப்பாக் 
சியமே" எனறும்; *இவசிளப் பெற்றவே பெற்றவர், 
மற்றவரெஈ வாம பெண் பெற்றவரே'' என்றும பேசி 
ஜோர் சிலர்; *இஈதக் குணரகதினமான புதல்வனைப் 
பெறுதற்கு ஈமது மகாராஜலும் ௮வாரது மனைசீயாரும் 
எனன கோபு நோற்மடுரோ'' என்றும, வெற்றியை 

பூடைய வீரசிங்கமபோன்ற இப புததீரனது திரு 
முக மண்டலத்தில் சாகதம சுஅமபுகின றனவே'' என் 
௮ம, “இவனது கண்சள கருணா பொழிகின்றனவே” 

ஈனறும, **இவசாறு வடிவில் அழகு ip ADM DOS 

என்றும, “ெமிசாளாகக கண்டுகளீகக வேண்டுமென்று 
எண்ணி யெதீர்பா£ததிருஈக நமகக இனறு தியாகரா 

ஓபபபெருமான திருவருளல்க்லோ இரத இராஜ புத்திர 
2 இவவிதீயில வருமபடி. செப்ச;? இனி ௮வவரு 
ளுக்கு வன்ன கைமமாறு ரெய்வோம” என்றும பேசி 
மழமிதா சிலா. “இந்தப் புசுதிரன் தியாசேசப்பெரு 
மான வரததினல் தோனறினன என்பசை இவளது 
அழபுதமான வடிவம காட்டுகின்றதே”” எனறும், ஈம 
சீரசணுககுச் சாததி யில்லாமையால் பிற்காலததில் உல 

கம எனன பாடுபடுமோ வென்ற எண்ணி இளைத்திரு 
ஈச ஈமது துன்பததை யெலலாம 8௪, இன்பத்தைக் 
கொத இபபுததிரனுககு ராம செய்யும் உபகாரம 

லனறுமில்லையே வன்றும, “மறுசசோழ மகாராஜனைப் 

போல ஈமமையெல்லாம பாதுசாதது வருவா னென் 
ப.தறகு வேமே ௮டையாளம வேண்டுமோ! இவனிடக் 

திற் கருணை ததும்புகன்ற கடைககண்களே காட்டு 

இன்றன”? என்றும் பலர் பலவிதமாகத் தனித்தனிச் 
சொல்லிக்கொண்டு சூழ்ந்து கின் மார்கள், இததப் பிரகா 
ரம் அவ்வவ் விதியிலுள்ள ஸ்திரீ ஜனங்களும் புருஷ 
ஜனங்களும் UTI SHU unig pis பலவிதமாகப் புகழ் 

ஈது நெருங்க வீதிகிடங்கன் தேரிலேறிச செனறனன. 
செல்லுமபோது ஒரு விதியில தேரிலே கட்டிய குதி
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ரைகள் தேர்ப்பாகன் வசத்தைக் கடந்து தெய்லச் 
தின் வசமாக, அதிவேகமாக அத்தேரை யிழுததுக் 
கொண்டு சென்றன, அ௮ததருணததில் தாய்ப பசுவா 
ன.து பினனேவர, முன்னேவாத அழகுள்ள ஒரு பசு௪ 
கன்றானது 4 இளமன்று பயமறியாது '' என்கிற 
மொழிப்படியே துளளிச குதித்துக்கொண்டு Bos 
வாது QrrgjuiatsF GptD வருகிற சனத்திரள் 

களுககுளளே ஒருவரு ம.றிமதுகொளளாதபடி ஊழ் 
ஜினையாற் கண்மபககஞ செய்கித்து, உட்புகுகது அதி 
வேகமாகச செலகனற தேர்சசக்கரததில ௮சபபட்மி, 

அரைபட்டு, உடலமுறிஈது, குடல்சரீஈது, உயிர்கிட்டுக் 
டெர்தனு. உடனே தப பசுங்கன்று தனது தேர்ச் 
சக்கரததில அ௮கப்பட்டதைக கேட்ட விதிவிடங்கன் 

இடியோசை கேட்ட நாகமபோலத் BIse_O, 5920 
ங்கித் தேரிலிருது Sipdaipts, எண்ணபபடாத 
அன்பததோமே, பயததோடு மெழுகதுபோய் ௮ப 

பசுங்கன்று இறாது டெபபதைக கண்டு மதிமயகக), 
மனம் பனதததுக கையுககாலும நடுககெடுத்துப பெரு 
ஜச்சுவிட்டு, உடம்பு வெயாதது௪ சோபமடைகத 
விழுது, சிறிது கெளிகதழெழுநது, கண்களிலே மீர் 

ஆராய்ப பெருக கினறு, “சிவசிவா! இவசிவா!! சங்கரா! 
௪௫கரா!! சமபுவே! சமபுவே!! மஹாதேவா! மஹா 
சேவா!! தியாகராஜபபிரபு! தியாகராஜபபிரபு!! C sar 

ரைத் தரிசிககவேண்டு மென்றுவா* ௮டியேனுககு 

இப்படி பபட்ட இடரும் வரலாமா? நன்றி அறியாத 
பாவி இவன், ஈம்மைத தரிஏககத் தக்கவனல்லனென் று 
திருவுளக கொண்டுதானோ என்னை இஈதப பழிக்கு 
அளாகயெத? தேவரீரைத் தரிஈனஞ்செய்ய எண்ணி 
வாத அடியேன் கால்வருர்த ஈடந்து பபபக்தியடனே 
வாது தரிசிக்கவேண்டும், அவ்வாறு செய்யாமல, செல் 

வச் செருககனால் தேரி லேறிககொண்டு அடம்பரங்க 
ரூடன் பகதீயிலலாது பகல்வேஷககாரன்போல டமப 
வேஷ ௫ காட்டிவர்த ௮ன்பில்லாக பாவிபாயெ என்
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பிழையைக் குறித்து கோவதல்லது, என் பெருமா 
னிடத்துச் குறைசொல்ல தகுமோ? 

இப்படிப்பட்ட பெரும்பாதகஞ் செய்யத்தானே 
பிள்ளையாகப் பிறர்தேன்! கீரிஈத பாற்கடலில் கிம் 
பிறகத.துபோல் மழையெறி தவருத மனுவின் வம்சத் 
இல் எதிர.ற்ற பாகியாகிற நான் ஏன் பிறஈதேன்? பழி 
பாவங்களைக கனவிலுங் கண்டறியாத மலுச்சோழ 

ராகிய என்பிதாவுக்குப பெரும்பழியைச் ௬மக.த.ததானா 
பிறஈதேன்? சிவபெருமானைத தரிசததுச௪ சாபெறலா 
மென் றெண்ணிவாத எனககுச் செவெதரிசனம் டை 
யாது ராபபழிகிடைதததே! ஒகோ “எண்ணம் பொய் 
யாகும், ஏளிதம் மெய்யாகும்'' என்கிற வார்த்தைகள் 
என்னிடததிலே இனறு ௮. நுபவபபட்டனவே! ஐயோ! 
மான்கற்ற கல்லியெல்லாங் சுதையாய் முடிஈதனவே; 
சான்கேட்ட கேள்வியெல்லாம் கேடாய் முடிர்தனவே; 
நான் ௮.றிஈக ௮.றிவெலஃலாம ௮வலமாய்கிட்டனவே; 
நான் தெளிஈத தெளிவெல்லாந இல்காய்விட்டனவே; 
௮ரகரா! இபபடிபபட்ட தீங்கு வருமென்று அறிந் 
தால் தேரிலேறனே; பசுவைக் கொலை செய்வதே 
பாவஉகளி லெல்லாம பெருமபாவம! அ௮தைப பார்க்கி 

லம பசுககன்றைக கொலைசெய்வது பஞ்சமா பாதகச் 
தினும பதின்மடல்கு ௮ தகமென்று பெரியோர் சொல் 

லககேட் டறிஈதிருககிற நான், இனறு மு5தப் பாதக 
ததுக்கு அளாகியுங உயிரை விடாமல் உடலைச் சுமந் 
இிருககறேனே; இளங்கன்று எதிரே வரவும் ௮ுதைப 
பாராபல அதன்மேல தேரை நடததியது செலவச் 
செருககல்லவோ வென்று உலகத்தோர் பழிககும் பழி 
ககுததான் உடம்பெடுததேன; நான் புததிபூர்வமாக 
எளளளவாயினும் ௮றிஈதிருபபேனுனால இபபடிப 
பட்ட ௮பாயம கேரிடவொட்டேன், என்ன செய் 
வேன்! என்ன செய்வேன!! மனலுசசோழர் காலததில் 
அவர் புததிரன் ஒரு பசுங்கன்றைக் கொன்று னென் 
னும பழிமொழியை உலகததில் நிலைபெற நாட்டி.
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னேனே; நீதி தவறாது உலகத்தை பெல்லாம் ஆள 
இன்ற மலுச்சக்கரவரத்தி யென்னு மகாராஜனுகருப் 
பிள்ளையாகப் பிறக்கும் படியிருகத ஈல்கினை இப்போது 
பேயாகப பிறப்பதற்குக் தகக தீகினையாய்கிட்டதே, 
இர்தப் பிறபபிலே இபபழியை யேற்றுககொளவத 
ற்கு மூன்பிறபபில் என்னபாலஞ் செய்தேனோ? தூப் 
மைபுள்ள சூரிய குலததிற்கு ஆ௫ியாகிய மனுவென்ப 
வரும ௮வா வழிககுப பின்வழியாகத் தோன்றிய 
குலோத்துகக சோழர், தஇரு$றறுச் சோழர், காவிரி 
கைகண்ட சோழர், மனு£$திசசோழர், இராஜே5திர 
சோழர், ராஜரடாமணிச சோழர், ராஜராத சோழர், 
உறையூர்சசோழர், மண்ணளந்தசோழர், கம்கைகொ 
ண்டசோழர், தேவர் சறைமீட்டசோழர், மரபுகிலை 
கண்டசோழார், எமனைவென்ற?சாழா், சாகரசசோழா, 
மெய்கெதிச சோழா முதலான என மூ.தாதைகளான 

முன்னோக ளெல்லாம தீமைஃயச் சேராது செய் 
கோல் ஈ௩டகஇயடைஈத சர்நதி இக்காலத்தில் வடுககப 
படாத பழிபை௪ மத என்னால் மனது போகும் 
படி. நேரீடடதே; ஐயோ! இசை எண்ணும்போது 
கான் குலத்தைக மெடுககவரத கோடரிக காமபா 
னேனே; மரபழிககவந்த வசரிராயுத மானேனே; கன் 

வுக்குப் பாலூடடாகவனைக கண்டாலும் பாவமென்று 
சொலலுகற் பெரியோர்கள, சேமகன்றைத் தேர்க 

சாலிலிட்ட என்னைக குறிதது என்ன சொலவார்கள? 

இர்தக்கன்.று எங்கே பிறாகதோ! எ௫்கே வளர்ந்த 
சோட எக்கே போக வெண்ணியதோ! இக்கே வந்து 
இறகக நேரிட்டதே! சு5சரமுள்ள இககனறு இறர்த 
தைக் கண்ட எனசகே யிவவளவு துகக முண்டாயிருக 
இன்ற தே! இதை ஈனற தாய்பபசு கண்டால் என்ன 
பாமிபடுமோ!இசசெய்தியை யென் பிதாவானவர் கேட் 
பாரானால் ஏதாய் முடியமா! வார்த்தைமாத்திரததிலே 
பழிசயன்று சரசஞ் செய்கின்றவாகளையுக் தண்டிக்க 
ன்ற தம் தயார் திருமுகததில த குதிபுல்லாச பழியைச
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ச்மந்து தண்டீளைச்காளாயெ நான் எவ்வாறு ளிழிப் 

பேன்| இனி இவ்வுலகில் பழிக்காளா உண்ட 
உலாகி உயிர் வைத்திருக்கமாட்டேன், இன்றே என் 
யிரை யிழந்துவிடுகிறேன் "என் பலவிதமாகப் பரித 
பிதத, துககசமுத்தீரத்தி உழுகதிக் கரைகாணா தவ 
நினறபோ௮, உடன் சூழ்கதுவநத ௮ஈதணர் ஓுமைச்சர் 
முதலாஜோர் ராஜகுமாரனைப பார்தது.த் தாங்களும் 

விசன மடைஈதவர்களாய், “ஐ விவேகமுளளவிதிலிடல் 
கனே! நீர் என்ன கெடுதி நேரிட்டசென்று இப்படிப் 
பிரலாபிககனெறீ£| அந்தப் பரகின் கன்றை நீர் தொலல 
வேண்டமென்று கொன்றீ27ா! அல்லது அரசக் சன்று 
தேர்ககாலில ௮கப்பமிவதை நிரதுமஅஜாக்ொ தையா 
யிருகதிசோ! அககன்.று ஐடிவர்தைஎ சூழ்கதிருா,ச காங் 
கள் ஒருவரூம ௮றிமயாமே! ரீரெபபடி யறிவிர்! ௮.து 
கர்மவசததாலே யெலலார்கண்களி ஓம மண்களைத.தூவி 
aduasy 1965621 508 றீ என்ன செய்வி£? 
மிருகஜா திகளிலே உயாவுளளப*வினகனறு இறகஃகேரி 
டடதே யென்று எண்ணீயெண்ணிச சோரதுபோகின் 

றா! ஆலை அ௮சற்சென்ன செயவோம! பொனகததி 
பெனறு கழதசரிசது கொள்ளலாமே! இதனால ஈமக 
குப பழிபாவம ஒன அமிலலை;அயினும இதுபற்றியுமறு 

மனது அலைபாயாது அ௮வலங் கொள்ளுகின்ற படியால் 
Cags50 விதிததிருககனற பிராயசசிததங்களுள 
இதறகுச் தகதது எதுவோ ௮ தைச் கேட்டறிய 
செய்து கொளளலாம, நீர இழடிதங் சலங்காமல் தேரி 
லேறும? என்று சொன்ஞாகள.௮ துகேட்ட a Saw 
சண **நடுவாகப பேசுனெற ஈல்லோகளாக விருநதும் 
காலவேறறுமையால ௧௫தத வேறுபட்டு முக நடபா 

கப டேசி முகா துடைகனெறவர்கள போற சொன்னீர் 
கள்; இதெனன .த௪சரியம! பூவம எங்கள வம்.சத்தில 
சிபிச்சககசவர்த்தி என்பவர் ஒருவா, ஒருவேடன் துற 
தீ.திககொண்டு வரப் பயஈது ௮டைககலமாசப புகு, 
புறாவுககு ௮பயஹஸ்தஜ் செய்து, பின்பு ௮வ்வேடன் 

வாது புழமுவைககேட்டு வழகட்டபடோது ௮௦தபபுரு
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வுக்கு ஈடாகத் தமது சரீரத்திறுள்ள மாமிசதீதையெல் 
லாம் அரிந்தரிர்து தராசில்வைத்தும் நிறைசாணாமலிரு 
க்க ௮.துகண்டு தாமும் ௮க்தத் தராசிலேறினார், ௮வர் 
பட்ச ஜாதிகளில் சாமானியப் பிறகியாகிய புராகின் 
உயிர்க்கொலைக்கே ௮ஞ்9த் தம்முடம்பைக் கொடுததது 

மன்றி உயிரையும் கொடுத்தாரானால், ௮ப் பட்சி ஜாதி 
களில் விசேடப் பிறப்பாக கருடன் முதலான வுயிர் 

களி னிடத்து எப்படிப்பட்ட காருண்ணிய முள்ளாவரா 
யிருக்கவேண்டும்? ௮தனினும உயாகத மிருக ஜாதிச 
ஸில் எவலகைப்பட்ட கிருபை யுடையவரா யிருகக 
வேண்டும? அதனினும் ௮ம்மிருக ஜாதிகளில் விசேட 
மாயெ பசக்களிடத்தில் எப்படிப்பட்ட இரக்கமுளள 
வசா யிருககவேண்டும்? அதனிலும் பசுவின் கன்றுக 
ளிடத்தில் எவ்வகைப்பட்ட தயையுளளவரா யிருச௪ 
வேண்டும? ௮ப்படிபபட்டவருடைய வம்சத்தில் கான், 
பிறந்தும் இன்று வீதியில் வரும்போது யாரோ பயக் 
காட்டித்துறதத ௮கனால ஈடு௩ட என்னெதிரேோ௮டைக 
கலமாகக துள்ளியோடிவரத இரதப பசுங்கனறை 
௮பயாஸ்தங் கொடாமல் அ௮நியாயமாகத் தேர்ககாலில 
௮கப்பட்டிறர் துபோகச செய்தேனே! இப்படிப்பட்ட 
என்னை என்னசெய்தாற் நீரும! என்னை இதற்குததகக 
பிராயச்தெதஞ் செய்துகொளளுமபடி சொன்னீர் 
களே. எங்கள வமிசததிலிரு5க ௮சசர்கள இசககத 
துடன்றீதிதவரறுது ௮ரசுெ.லுத்திவத ெமததையும, 
என் பிதாவாகிய மனுசசோழர் நடுநிலைமை தவருமல 
எவ்வுயிர்களையும தம்முயிர்போலப பாதுகாதது வரு 
கின்ற முறைமையையும, ௮சசர்க்குக் கோபூசை செய் 
வது கடனென்ற வேத வாக்கயத்தையும, ௮சா பசுக் 
களுக்கு யாதொரு குறைவும் நேரிடவொட்டாமல் மிகு 
நத ஜாகசெதையுடன விருத்தி செய்விக்ச வேண்டு 
மென்ற பெரியோ வாகயெத்தையும் ஐயோ! எங்கே 
அனுப்பிவிட்டு இங்கே பிராயசசத்தஞ் செய்து கொள் 
esCasr” என்று துயரத்துடன் சொல்லினான். ௮.து 
கேட்ட அ௮வ்வர்தணர் முதலானவர்கள் *வாராய் ராஜ
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புத்திரனே! சகாக்கள் முகத்துக் சச்சையாக முன்னெ 
ன்று பேசிப் பின்னொன்று சொல்.லுகன்றவர்க எல் 
லம்; நெடுகாளாக எங்களுடன் பழகியிருஈதும் எங்கள் 
சுபாவம் இன்னம் உமக்கு ஈன்ரூகப் புலப்படவில்லை 
பென்றுதோன் றுடின்றது, உலகர் தலைழோகுமானாதும் 
உள்ளபடி சொல்லுவோமேயஃலது புதிதாகத் தொடுத் 
துப் பொய்பேசமாட்டோம், நாங்கள் சொல்லும் வார் 
த்தையில் ஈம்பிக்கைவைத்துக் சேட்கக்கடவீர், அுந்தப 
பசுங்கன்று ஒருவர் துறத்த அதனால் பயந்து அடைக் 
கலமாக வேண்டுமெனகிற அறிவோடு உமக்கெதிரே 
ஓடி.வர்.கதல்ல; அல்லது தானே துள்ளிக் குதித்து ஐடி 
வந்த.துமல்ல; ௮தை இன்னகிடததில் இன்ன சாலத் 
தில இன்னபடி யிழககுமென்று எ்தித்திருக ௮தன் 
தலைவிதியே அதனைத் அறததிஃகொண்டு வரத தேர்க் 
காலில் ௮கபபடுததி௪ எதைததுவிடடலு; அதன் விதி 
பபபடியிருகக நீர் விணாக விசனபபடுவதில் என்ன 
பலன்? “கும்பகோணததுபபள்ளன் கொள்ளைகொண்டு 
பாகத் தஞ்சாவூர்ப பார்ப்பான் தண்டங் கொடுத 
sie” என்னும பழமொழிபோல ௮தனுயிரை விதி 
9கொாளளைகொள்ள உமமுயிரைத் தண்டக கொடுப்ப 
2தன்! நீர் ஒன்றுககும் ௮ஞ்சாமல் தேரிலேறும”'என்று 
சொனனார்கள. 

அதுகேட்டு ராஜபுத்தீரன், *சிவதரிசனஞ் செய்ய 
வெண்ணீத் தேரிலேறும்போதே கால் தவறியும இடது 
தோளும் இடது கண்ணும் அடித்தும் காட்டிய wv pur 
தங்களை தலோசியாமல் புறப்பட்ட என் மதியை நினை 
த்த. ததான துயரப்படுவேனோ! ௮சசர் குலத்திற் பிறர் 
தும் என்னை இழிகுலத்தார் செய்யும் செய்கையைச் 
செய்வித்த என் விதியை கினைத்துததான யரப்படு 
வேனோ! மாசில்லாத சூரியகுலத்துககு மாசுண்டாகும் 
படி. செய் ததைக குறிததுத் துயபபடுவேனோ! பிதா 
வுககுப் பழிசுமத்தப பிளளையாகப் பிறாததைச் குறித் 

துத் துயாப்படவேனோ। இந்தக் கன்று இறர்கசை
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நினைத்துத்தான் அயரப்பமவேனோ! இக்கன் மின் இறப் 
பைக் கண்ட தாய்ப்பசு துக்கப்படுமென்பதை கிளைத் 
அத் தயரப்படுவேனோே ! கானெருவன் எதற்கென்று 
அயரப்படுவேன்! என்ன செய்வேன்! செய்யத்தக்க 
தொன்.றும் இன்னதென்று அறியேனே | ஆயிலும் 
எழுற்ற நனைச்தார்க் ரேமில்லை'' என்பதுபோல முழு 
அம் பழிப்பட்ட எனக்கு இனியென்ன துக்கமிருக் 
Gang! Gals பெரியோர் சொல் கடக்கப்படாதென் 
பூதுபற்றி உமது சொற்படியே @C sa இசசச்தில் 

ஏஎழுகின்றேன்; என்னை யெப்படிப் புனிதனாக்கவேண் 

டூமோ ௮ப்படிச்செய்து கடைத்ே தீற்றுவது உங்களுக் 
கே கடன்" என்று சொல்லியேறி, இரதத்தை வந்தவழி 
பே திருப்பிலிட்டுப் பிராயசசத்த மறிந்து செய்கிக்கத் 
திக்க பெரியோர்களிட த.துக்குப் போயினான். 

இந்தப் பிரகாரம் இராஜகுமாரன் போனபின்பு, 
இறக்துகிட்ட ௮ச்கன்றை மின்ற தலையிற்றுப் பசுவா 
ag sx any goals குதிததோடிய வழிய 
போய், அர்தக் கன்று 2மழலிழுஈது கிடப்பதைக் தூர 
தீதே சுண்டவளவில் குலைகுலைந்தா, ஈடு௩0௧%, புததி 
மயங்கி, ஒன்றுக் தெரியாமற் சூறைக்காற்றில் ௮5ப் 
பட்ட அரும்பைப்போற் சுழன்று சுழன்று ஓடிச் சமீ 

பத்தில் வந்து, உடல் தைஈழங் குடல சரிச்தும் உயிர் 
விட்டுக் பெப்பதைப பார்த்துச் சோர்ந்து விழுந்து, 
பிரகனை தப்பிப் பிணம்போற் டது, பின்பு சற்றே 
தெளிந்தெழுச்து, பெருமூச்சுகிட்டு, ௮ர்தககன்றைச் 
சுற்றிச் சுற்றிக கோவென்றலறி யஉறி, ௮தனுடம்பை 
முசர்க்து முகர்ந்து, *இதென்ன தகீனையோ! இதென்ன 
இட்தீரசாலமோ! இதென்ன விபரீதமோ!வாலசைத்தக் 
கால் விசைத.து எனக்குமுன் துள்ளியோட இப்போது 
பார்த்தேனே] இத், சனை விரைவில் இப்படிப்பட்ட இடி. 
யிடிககுமென்று எளளளவு மறியேனே ! காகிரி மு,ச 
லான நீர்ததயாச்திரை செய்தும், செம்பர முதலான 

ஸ். தலயாத்திரை செய்தும், திருக்கோயில்களிலுச் இரு
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விதிகளிலுமுள்ள புல் முதலானவைகளை வாயிஞ்த் 
alot இருப்பணிசெப்சும், புல் மேயாமறும் நீர்குட் 
wr ge கெடுராள் விரதங்காத்தும் உன்னைப் பெறப் 
பட்டபாடு தெய்வம் அறியுமே | அவ்வளவு பாட்டை 
யும் அவலமாக்ப்போட்டு, சேக்கன்றே | என்னைத் 
தெருவில்லிட்டாயே! உன்னைப் பெறுதற்கு சோற்ற 
சோன்புகளால் வாத இளைப்பு இன்னும் ஆறவில்லையே! 
இதற்குள் இப்படிப்பட்ட ஆர,2 பெருநெருப்பை அடி 
வயிற்றில் வைத்தாயே ! இதத் துக்கத்தை இனி எர்த 
விசத்தினும் ச௫த்துககொள்ளுவேன | *பாகிக்குப் 
பாக்கிய தக்காது'" என்பதற்குச் சரியாகப் பளிக்கு 
போன்ற நிறமும், பால்வடிசன்ற முகமும், சிறுத்துக் 
இரண்ட தஇமிலும், கடைகதெடுதத.து போன்ற கால்க 
ளும், வாழைச சுருளபோன்று வளர்ந்த வாறும், சத் 
இரக்கன்றுபோன்று சுபலக்ஷணங்களைப்பெற்ற வடிவ 
மூடைய நீ நிர்ப்பாக்யெமுளள எனக்குத தக்காமற் 
போய்விட்டாயே! உன்னுடைய சு5தரமுளள வடிவத் 
நைக் கண்டாற் காம? தஜுவுங் கட்டியணைத்து மூகங் 
குளிர்ஈது முத்தங்கொளளுமே! சானுன்னைப்பற்றி பல் 
லவோ உயி£தரிதது ௨லகததி guard யிருஈதேன்! 
இனனும் ஒருதரம உன்னழகிய முகத்தைக்கண்டு, என் 
மடிசுரந்து, பால் சொரியக காண்பேனோ! ஐயோ 
உன்னை “பிரல் கன். றுகளிதும் அழகுள்ள கன்.நு”” 
என்று கண்டோர் சொல்லக் களிப்புடன் கேட்ட என் 

காதுகளால், இன்று இள ங்கன்றை யிறக்கலிட்டு மலட் 
டுப்பசப்போல வரு5துகன்றதே'” என பலரும் பழி 
த்துபபேசுனெற வார்த்தையை சவ்வா கேட்பேன்?” 
என்று எண்ணி எண்ணி மனம ழங்கி, இளைப்படைர்து, 
மூர்சசிதிது, மறுபடியுஈ தெளி;து, இறத கிடச்சின்ற 
கன்றினுடம்பை யுற்றுப்பார்தது, இரதததின சக்கரம் 

ஏ௮ண்டு இரத் சஞ் சொரிய அழுந்திக் கிடக்கின்ற வடு 
வைக் கண்டி, “தே! என் எழை மதிபால் ஏசோ ஒரு 
சொற்பமான வஅுபாயத்தால் விழுஈதிற்தசென்று எண் 
ணி யபிரக்கனேனே ! இவ்வடுவைப பார்க்கும்போது
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தேர்ச்சக்கரம் ஏ.றுண்டு உடல் சென்னப்பட்டு Opis 
தாகத் தெரிய வருன்றதே! அ! த! உனக்கு இப்படிப் 
பட்ட பெரிய அபாயம் வந்து சம்பலிக்கும்படி கானெ 
ன்ன பாவஞ் செய்தேனோ! குழந்தாய் த! நீ தேர்க்கா 
லில் ௮அகப்பட்டபோத எப்படிப் பயர்தா யா| என்ன 
கினைந்தாயோ! எவ்வாறு பதைத்தாயோ! உயிர்போய் 
உடல் குழம்பிக் டெக்ன்ற வுன்னைப் பார்க்கப் பார்க் 
சப் பெற்ற வயிறு பற்றி யெரின்ததே'' என்று கண் 
ணீர் விட்டுக் கதறி, அழுதழுது, புரண்டு புரண்டு, 
கிம்மி வீம்மி, வெதும்பி வெதும்பிப் பெருமாசசு கிட் 
டுக் சேவிழுந்து மெய்ம்மறந்து டெந்து பின்பு எழு 
ந்து “என் கன்றினைத் தேர்க்காலில் அழுத்திக்கொன்ற 
காருண்யமில்லாக கண்மூடியைக் கண்டால் என்னிர 
ண்டு கொம்புக்கும் இரையாக்காது விடுவேனோ! மைக் 
தரைப் பெராத மலட்டுத்தன முளளவர்களும் இப 
படிச செய்யத துணிவுகொளளார்களே! அ! இதுசெய் 
யச் துணிரதவன் இன்னுமென்ன செய்யத்துணி 
யான்!'” என்று வெம்பியும், “துன்பஞ் செய்விககுர 
அஷ்டர்களுககும், கொலை செய்ெ்ற கொகெ தொழி 
லோர்க்கும இடம் கொடாத இக்ககரம், இன்று வலி 
யற்ற உயிர்களை மாய்த்து விடு$ன்ற வஞ்சகாக்கும 
இடககொடுததசே |! ஐயோ ! இதில் ௮ரசனில்லையோ ! 
நிதியிலலையோ! தெறியில்லையோ! இதென்ன ௮சியாய 
மோ!” என்று முறையிட்டு, தன் கன்றை யிழகததனா 
அண்டாகிய துககததைச் ச௫க்கமாட்டாததாய் வருதி, 
“ஈமக்கு நேரிட்ட துக்கச்தை ஈமது இறைவராயெ 
மறுசசோழரிடத்திற் சென்று குறிபபிதது நிவர்த்தி 
செய்துகொள்ளுவோம்'” என்றெண்ணி, ௮சகன்றைப் 
பச தழைகளால் மூடிவைத்துக கண்ணீர் சொரிகஈது 
கத. றிககொண்டே மறுச்சகுகரவர்த தியின் வாயிலில் வர் 
அ) குடிகளுக்குக் குறைவு நேரிட்டால் ௮தை ௮7௪ 
னுக்கு ௮.றிலிககும்படி ௮வ்வரண்்மனை வாயிலில் சட்டி 
யிருக்கிற ஆராய்சி மணியைத் தன்கொம்பினால் மிகு 
நச விசையோடும் வலியோடும் அடித்தசைத்தது. ௮ப
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படி யசைத்தபோது அந்த ஈகாத்திலுள்சா ஜனங்க 
Gar arava ib. 75 காலத் இலாயினலுங் கேட்டறியாத ஆசா 

ய்சசி மணிபினது ஓசையை யின்று நாசனமாகக் கேட். 
டோம், என்ன விபரீதமோ!'' என்று ஒருவர்க்கொ 
ரவர் பேடிக்கொள்ள, வந்த மணிபிலிருர்து காதமட் 
டு ஏ கேட்கச் கணீசென்று ஒசை யுண்டாயிற்று, அவ் 
வோசைபைச் சபாமண்டபத்தில் மகதிரி முதலான 
வர்கள சூழச் சகாசனத்தின்மேல் விற்றிருந்க மறுச் 
சககரவாததியானவர் கேட்டு, மாதர்கள் காலிலணிஈத 
சலமபோசை கேட்ட மாதவர் போலவும், ௮ழுகுர 
லோசை சேட்ட அ௮ஈதணர்$பாலவும், சண்டை யிரைச் 
சலைக மேட்ட சற்சனர்போலவும, புலிமுழக்சம் கே 
ட்ட புல்வாப்போலவு5 திக9ட்ட, திகைப்படைகது, 
சியகாசன த்திலிருகது பெருங்காற்றால அடியறகிழுக்த 
பனைமரமயபோலக 8ழேகிழுஈத, கூர்சசை யடைாது, 
சிறிதுநேரஞ் சென்று தெளிஈதெழுஈது, உடல் ஈடு 

ங்கி, உள்ளம் பதைதது, உயிர் சோரநது, காவுலர்ந்து, 
கண்கலங்கி, ஈடை தளளாடி, அதவேேசமாக அரண் 
மனை வாசலுக்கு வருமுன், வாயிற் காபபோர் gyre 
னுக் கெதிரே அஞ்சி யஞ்சி வாது, அடியில் விழுந்தெ 
முது, *இண்டவரே! அரண்மனை வாயிலில் சட்டியிருக் 
இற ஆ.ராய்சச மணியை ஒரு தறையீத்௮ப் பசுவானது 
தன்கொம்பினால் ௮டிதது ஒசையுகிடாக்யெது" என் 
௮ விண்ணபபஞ் செய்தார்கள், mg கேட்டு ராசன் 
விரைவில் வந், லுவவாராய்ச்சி மணிபின் HOS 
உடல் மெலிந்து, முகஞ்சோந்து, கண்ணீர் சொர்நது, 
கதறி நிற்கின்ற பசுவைக் கண்டு, சாவியாய்பபோன 
தன் பயிரைசகண்ட தரிததரனைபபோல் மனம் நைந்து 
நைந்துரு9, நொந்து கொரது வருதி, “ஐயோ! சாது 
வான இந்தப் பசவுக்கு என்ன துன்பம நேரிட்டதோ! 
இதன் குறையையின்னதென்று மதிததறிர்துகொளள 
வல்லமை யில்லாதவனாக கிருககினறேனே !'' என்று 
பதைத்துத் தம்மருகில ௮ச்சத்துடன நிற்கின்ற அமை 
ச்சர்களைப் பார்த்து, “எனக்குப புகழும் புண்ணிபமும்
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மேன்மேலும் வருவிக்னெற உள்கள் மந்தீரித் துவம் 
ஈன்றாகவிருந்தத! உங்கள ௮ஜாககரசையினு லல்லகோ 

இந்தப் பசுவுக்கு ஏசோ வொருகுறை கேட்டது !" 
என்று கோபித்துபபார்க்க, அதுகண்டு ௮ச்சசகொண்ட 

மாதிரிகளுள, அப்பசு துயரப்படுவதற்குக் காரணம் 
இன்னதென்று முனனே ௮றிஈதம sore sep 
சொல்வதற்கு அஞ்சயிருந்த ஒரு மாதிரியானவன் 
“இனி இதை நாம மறைதது வைகதகாலும வேரு 
வரால் வெளிபபடுமாதலால, நாமே வுறிந்தமட்டில் 
அ௮றிலிப்போம'' என்றெண்ணி, ௮. ரசனை வணக, “தலை 
வனே! உமத புத்தீரன் இன்று ஏறிபபோன இரதத் 

ன் சக்கரததில் இளங்கன்று ஒனறு எதிபே குதிதது 
வந்து அகப்பட்டு இறந்துவிடடது; அரதசகன்றை 
யின்ற இஈதப் பசுவானது அருக அயர்கொண்டு அரா 
ய்ச்சி மணியை யசைத்சது”” எனறு சொன்னான். ௮௮ 
சொல்லானது வெச்ச புண்ணில வேலுரவிபதுபோல், 
மணியொலி கேட்டு வருஈதிபிருஈக செவிகளிலுள்ளே 

சென்்.றுருவிச் சு.றுககிடமி வெறுப்ப விழாது, விஷம் 
தலைககேறினுற்போல வேதனை யடைகது, அஞ்சுபுல 
னும் ௮றிவுக கலங்கிப பஞ்சப் பிராணனும பதை 
பதைத தொடுங்க, பேசசு மூச்சில்லாமற் சேோகது 
Gigs, அருகிருந்த, அமைசசர்கள் செய்த சாதோ 
பசாரத்தால் Garta கக்கி, அப்பசுவை யடி ச்கடிப பார் 
த்துப் பார்த்து, சண்ணீர் கடல் வெளளமபோல் பெ 
ருகவும், கெருப்பில்கீட்ட ரநெய்யைபபோல் நெஞ்சம் 
உருகவும் “ஐயோ! இரதப் பசுவுக்கு இப்படிப்பட்ட 
அக்க முண்டாவதற்கு ரானே முகயெ காரணமாக கிருக் 
தேனே; தன் கன்.றுக்கு ௮பாயமொன்று மில்லாதிருக் 
Spee சுபாவததீலே காணுந்தோறுங் கதறி யூருகு 
இன்ற ௮ன்பினையுடைய இரதப பசுவானது தன்கனறு 
இறகது டக்கன்றதைக் கண்டபோது எப்படி யு௬௫ 
யதோ! என்ன பாடுபட்டதோ! சன்று சமீபததிலிரா 

மல் சற்றே தாரத்திலிருகலொம், பார்த்துப் பார்த்துப் 
பதை£கன்றதும், அம்மா! அம்மா! என்௮ு அலறுன்
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றிதுமாகிப சுபாவச் செய்சைகளையுடைய பசவான ௮, 
சன்றிறந்து கண்மறைவிற் இடககின்றகசை எண்ணி 
எண்ணி எப்படிப் பதைக்கின்றதோ! ஐயோ! அடிக்கடி 
யலறுகின்ற2௧! புலி மூதலான துஷ்ட .பிருசங்களி 
லொன்று எதிரிிமாளால் முன்சென்று தன்னுபிரைக், 
சொூித்தாயினுங் கன்றி ுபிரைக் காககவேண்டு மென் 
னும் கருததுளள பசுவுக்கு இறர்கக் கன்றை பெர் 
கண்டபோது எப்படி உயிர்பதறியதோ! சிலரகா! சிறு 
கன்.று தேர்க்காலில் ௮கப்பட்டபோது எப்படித் துடி 
த்ததோவென்று எண்ணுந்தோறும் என்னுசளளம பக 

சென்.று பதைக்கின்றதே!இந்தப்பசுவானஅகுளளனை் 
கொண்டு அழமபார்கக வாச கபபோலவும், பேபைத் 
தெய்வமென்று பிளளைவரங கேட்கவர் த. துபோலவும், 

நால்லையாளகாட்டியைக் கூலி3கட்சுவர் ச துபோலவும்$ 
விழலினிடத்து கிழலுககு வர்,ஈ.து போலவும் என்னைக் 
கொண்டு தன் துயரைத தீர்ததுககொள்ள எண்ணியல் 
லவோ இவல்வாராய்ச்சிமணியை அசைகது இவஙிடத்து 
நிற்கின்றது! இகற்கு எனன செய்வேன்! எமன் கையி 
லகபபட்ட உயிர் எந்தவிதததா லும் திரம்பாகென்.று 
உலகத்தார்சொல்லும்உறுதியானலார்ததை வீண்போச, 
முன்னொருகாலததில கமது ஈகரத்தில் ஐரஈதணனீன்ற 
சிறுவன் அகாலததில் மரணமடைய அதுபற்றி யவ் 
வர்தணன் துயர்கொண்டு தமது சமுகத்தில் வஈது!சவ 
நெறி திரம்பாமற் செங்கோல் செலுத்துகிற வுமது 
காவலைக கடந்து ௮காலத்திலே அந்தகன் வந்து, இர 
வும் பகலுர் தவஞ்செய்து யான் அருமையாகப் பெ 
ற்ற ஒரு பேறான புத்திரனை உயிர்கொண்டு போனானே; 
தலைவனே! இதுதகுமோ!”” என்று முகமும் மனமுஞ் 
சோர்ந்து முறையிட்கெேகொளள, ௮௮ கேட்டு மனமு 
௬௪ நொந்து, சிவபெருமான் திருவடியன்றி மற்றொன் 
திலும் மனம வையாத தமத வலலமையால் எமலோ 
கத் திலிருந்த உயிரை மீட்டுக்கொண்டு வந்து, முன்னிரு 
ந்த் உடலில் விட்டு, ௮வ்வர்தணனை மகிழ்சசி செய் 
வித்து, ௮ன்௮ுதொட்டு எமனைத் தாமுளளவரையிலும்
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தமதுரகரத்திலும் காட்டிலும் வரவொட்டாமற் செய்த 
என் குலமு,சலவராய சைவசசோழரைபபோல, ௮வ் 

வளவு பெரிதான சாரியஞ் செய்யாவிடிலும், இபப ௨ 
கன்றின் உபிரொன்றை மாததிரமானாலும மீட்டுக் கொ 

டுக்க வலிய பலனாக விருகனெழேனே! அவமிருத்து 
கேரிட்டபோநு சரவகாணி யென்னுர் தெய்வத கன 

மையுளள ம; கொ$கதுப பிழைபபிகச செ 
ய்த என் குல தலைவர்களிழ் சிலாபோல ௮மமருகை 
யாயினும பெ. றுககொளளததசக தவஞ் செய்தேனோ! 
தமது ௮அஜாகரெதையினால் பிற வுபிர்க்குக கெடுதி கேரி 
ட்டபோது ௮ பொருமல தமமுயிசை விடடுசீடட 
Ga ௮. ரசாகாப போல என் ௮ஜாகூரதையினால் கேரி 
ட்ட இபபசுஙகன்றின முடிவைக கேட்டறிகத சான், 
உயிரையாயிலும் கிடடேனே! ௮னனிய தேசத்தரசர் 
குற்றஞ் செய்தோரைக கொஃ&ைசெயதாரென்று கேட் 
டாலும் குற்றம வரகதெனன, கொலை செய்ததென்ன 
வென்று குலை நடுஉகுகினற ஈல்லோகள மரபிற்பிறகத 

நான், HOw azar கொலைசெயயவும ௮ரசு செலு 

தீதி, ௮ஈத ஈல்லோக வியலபுககு நாண முண்டாகத 
தானோ விட்டின் வாயிலில லெளளெருககுப் பூத்தது 
போல, தோன் றினேன ! orn goer செயய ஏற் 
பட்ட நாள்தொட்டு இஈகாளவரையிலும எ௮வுயிரும் 
எவ்வித,ததிலும் யாதொரு குறையம இல்லாமல வாழ் 

ந்து ம௫ழ்ஈதிருகக, நீதியுடன் முறை தவறாது செய 
கோல் செலுத் திவருமபடி சிவானுககரகம பெற்றோ 

மேயென்.று ஒரு நாழிகைககுமுன வரையிலும எனககு 
உண்டாயிருஈத மனககளிபபையெலலாம் மண்ணிற்கவி 
ழ்த்தேனே! நாமும் பழி பாவங்களுக்குப பயகதே ௮ற 

நெதிதவருது ௮சசுசெலுத்திவருகிறோம்; “பழயதரித் 
இரனுக்குப பணகடைததது'' போல sag Gar 
னுக்கரகததால் ஒரு சிறுவன் பிறந்தான், ௮வலும் கற் 
றவர் மகிழக் கலவி கேளவிகளில் நிறைஈது பண்பும் 
பருவமும் உடையவனானான், இனி ஈமககென்ன குறை 
எனறு எண்ணி எண்ணி யிறுமாப் படைதேனே! புத்
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இரப் பேறபெற்றுப் புனிகனானோமென்று பூரித்திருர் 
தேனே! ஈமது புத்திரன், இளவரசுப்பட்டத்திற்கு ஏற் 
றவனனான், இனிக் சல்யாணஞ் செய்விப்போமென்று 
கனவு கண்டிருர்தேனே! ஈமத புத்திரன் ஈற்குணங்களை 
யடையவகை விருககன்றான், பெற்றெடுக்க ஈமது 
போ்கொண்டு வருவானென்.று மகோராச்சயம் பண்ணி 
மச௫ழ்ஈதிருஈதேனே! இளங்கன்.று௪ திர்வரவுங்கண்கெட் 
டுக் கருத்தழிர்கவன்போலத் தேரை நடத்தித் நீராப் 
பழிபூண்டானே | ஐயோ ! இவன் என் செங்சோலைப் 
பிடிக்கத்தக்க செல்வபபிளளை யாகாமல் தென்னம் 
பிளளை யானே! வெதரிசனஞ் செய்யப்போ௫ிறவன் 
தேரூர்தேபோசபபடா௮; அவ்வாறு போயினும் காற் 
புறததிலும் ஈடப்போர்களை das zug. gers 
களைவிட்டு, முன்னே பரிக்காரர்வரவ குறிஈஅபபோகப் 
பின்னே மெல்லெனத் தேரை விடவேண்?ம்;அப்படிச் 
செய்யாமல் பாலியப்பருவம பயமறியாதென்பதறகுச் 
சரியாகப பரபரபபாகச தேரை நடத்திப் பசுங்கன் 
னக கொன்முனே! ஐயோ ! இவன் கல்லி யறிவுளள 
வஞைவிருகதும் ௮றிலறிு ஏ, அரசன் பிளளையாகாமல் 
௮ணிற்பிளளை யானுனே! கொடிய பாதகங்களிலைல் 

லாங் கொலைபபாதகமே தலைமையென்.று வேத முத 
லாகிய கலைகளில் தான படிததறிக்தான், சான்றோர் 
சொலலவுஉ கேடடறிரதான். அப்படி யறிநதிருந்தும் 
அபபாதகஞ் சேரவொட்டாமல தன்னைக் காகதுககொ 
ண்டு பட்டபபிள்ளையாகாமல் பழிபபிள்ளை யானானே! 
ஐயோ! புதல்வனைப பெற்றால் புண்ணியம் பெறலா 
மென றெண்ணிய எனக்கு மடலாயிருஈதாலும வாழ் 
வுண்டென்.று கினைக்குமபடி Cohn Cs! mor od 
நாளாகத் தியாகராஜபபெருமாளைவேண்டிக்கொண்டது 

இபபடிபபட்ட பெரிய பழிக்காளாகய பிளளையைப் 
பெறததானோ! பிள்ளை யென்ன செய்யும! பெருமான் 
என்ன செய்வான் ! மாதா பிதாக்கள் செய்தது மக்க 
ளுககு'' என்னும் பெரியோர் வார்.த்தையின்படி நான் 

செய்த தீவினையே என் புத்தானுக்கு கேரிட்டதென்று
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நினைத்து, என்னை வெறுத்துக்கொள்ள வேண்டுமென்றோ 
ஆம், இகதபபிறபபில் என் பு,ததியறிகது ஒரு தீங்குஞ் 
செய்தஇல்லையே | இ*தப் பிறப்பி லில்லாலிட்டா ஓம 
முற் றப்பிலோல்லோர்மன த்தை ஈூிங்கச்செய்தேனே! 
வலிய வழக்கட்டு மானங் கெடுததேனோ ! தானங் கொ 
டுப்போரைச் தடுகது கின்றே! கல௩த சநேகரைக் 
கலகஞ் செய்தேனே! மனமொதத ஈட்புக்கு வஞ்சகஞ் 
செய்தேனே! குடிவரி யுயர்ததித கொளளைகொண்டே 
னே! ஏழைகள் வயிறு எரிய செய்தேஜே ! தீருமம 

பாராத தண்டஞ் செய்தேனோ |! மண்ணோேரம் டே? 
வாழ்வழித்தேனோ! உயிர்ககொலை செய்வோர்ககு உப 
காரஞ் செப்ேேதனோ! களவு செய்வோர்ககு உளவு சொ 
ன்னேனே! பொருளை இசச,ததுப் பொய் சொன்னே 
னோ! ஆசைகாட்டி மோசஞ் செய்தேனோ! வ.ரவுபோக் 
கொழிய வழியடைததேனோ! வேலையிடடுக் கூலி கறை 
தீதேனே! பசிததோர் முககழைப பாரா திருந்சே னோ! 
இரப்போரக் தப் பிசசை இலலையென ஹேனோ! கோள 
சொல்லிக குட்மபங் கலைசசேனே! ஈட்டாறறிர கையை 

ஈழுவவிட்டேனோ ! கலஃ௦ யொளிசதோரைக காட்டிக் 
கொதேதேனோ ! கற்பழிகதவளைக கலாதிருகதேஜோே ! 
சாவல்கொண்டிருந் த கனனியை யழிததேனோ ! கண 

வன்வழி கிறரபோரைக கழற்பழிததேனோ! கருப்ப 
மழிததுக் களிததிருதேனோ | குருவை வணங்கக 
கூச நின்றேனே! குருவின காணிசகை கொடுகக மறக் 
தேஜே ! கற்றவாதமமைக் கடகடுததேனோ ! பெரி 
யோர் பாட்டிற் பிழைசொன்னேனோ! பகூஷியைக் கூண் 
டில் பதைக்க ௮டைததேனோ! கன்றுககுப் பாலூட் 
டாது சுட்டிவைததேனே! ஊன்சுவை யுண்டு உடலை 
வளர்த்தேனோ! கல்லும் செல்லும் கல5த விற்றேனே! 
அன்புடையவர்ககுத துன்பஞ செய்தேனோ! குடிக 
இன்ற ரீருளன குளத்தைச் தூர்ததேனோ! வெய்யிலுக் 
கொ.துல்கும் விருக்ஷ.தைைை யழித்தேதனோ! பகைகொ 
end guGant usar ௮ழிததேனோ! பொது மண்ட 
பததைப் போயிடித்தேஜோ ! ,தலபக் கதவை யடை
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த்துவைக்தேனே; வனடியாரைச் றி வைதேஜே 1 
தவஞ் செய்வோரைத் தாழ்வு சொன்னேனோ ! சுத்த 
ஞானிகளைத் தூஷணஞ் செ.ப்தேஜே | தந்தைதாய் 
மொழியைச் தளளி ஈடர்தேனே | தெய்வத்தை யிகழ் 
ந்துசெருக்கடைஈதேனே! இன்னும் என்னபாவஞ்செய் 

தேனோ! இன்னதென்்றறியேனே! ஐயோ! இர்தப் பசு 
வின் சோர்ந்த முகததிழ் கண்ணீர் ததும்புனெ.றதைக் 
சண்ட என் கண்களை, poe சூன்றெடுப்பதுபோலப் 
பிடுங்கி யெறியேனோ! இதன் கன்றை யன்புத்தரன் 
தேர்க்காலில் ஊர்ர் துகொன்ரானென் ஏ சொல்லக்சேட்ட 
என் செவிகளைச செம்பு நீருருக௫கிட்டுச் செலிடாக் 
கேனோ! இர்தபபசு ஆராய்ச்சி மணியினல் தன் 
குறையையறிளிதத நாழிகைதகொட்டு இக்காழிகைவரை 
மிலும ௮க்குறையைச தீர்பபகற்கு வேண்டிய உறுதி 
மொழியைக கூறாதிருககற சஎராவைச் சூமிளளநெருப 

பாற சுடுவேனோ | இதற்கு அன்ப முண்டாக்கினவன் 
இனனானென்று ௮றிஈதும், ௮வனை இன்னும் தண் 

டனை செய்யாது தாழ்ததிருககின்ற என் கைகளைக் க் 
தியைச் கொண்டு கண்டிதது விமீடனோ! இதன் கன் 

op பிழைப்பிபபதற்குச் தகக ஈன்முயறியைத் 
தேடி, நாலு திககுகளிஓம ஈடவாஈ என்காலைக கோடரி 

கொண்டு கு௮ுககே வெடடே.னோ | இதன் மெலிவை 
யடிக்கடி கண்டும வற்றி யொரிககாத மலபாண்டமாயெ 
என்னுடமபை வாளாயுதககொண்டு மடிததக்கொள் 
ளேனோ ! இதன் பரிதாப;தையும ஈமககு Caf 
பழியையும் எண்ணியும் உருகி ॥ழியாக வளளசத்சை 
வலிய கிஷததை கிட்டு மாய்கதுவிடேஹே! நிலையிலா 
வுயிர்ககஞ்சி இவைகளில் ஒன் பஞ் செயயா துயர் வைத் 
திருகனெழேனே! எனன செய்வேன்! “பாவிக்குத் தாக 
காயுள”” என்பதற்குச் சரியாகப பெரும் பாகியாகிய 

என்னுயிர், தனக்குத் தானேயும் போகின்ற தில்லையே | 
“ஈல்ல பூஜாபலத தினால் தெய்வபக்தியடன் செககோல் 
செலுததி வருகின் முன் மறுசசோழன்"' என்று மண் 

ஹலகததாரும் விண்ணுலசத்தாரும புகழ்ஈத புகழெல்
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லாம் பொய்யாய்ப் போய்கீட்டனவே; நான் அப்புச 
ழை வேண்டினவனல்ல, ஆதலால் ௮து போகட்டும்; 
உயிரினும் ஒன்பது பக்கு அதிகமாகத் தேடிவைத்த 
புண்ணியமும் போ௫ன்றதே! ௮! கான் நீதி தவருது 
அரசுசெய்கின்றே னென்பதை நினைத்தால் எனக்கே 
ஏளனமாக வீருகன்றதே! சேங்கன்றைத் தெருவிழ் 
சிதைக்கவும் ஒருமிதசிருநத என் செங்கோலை ௮ள 
வுகோ லென்பேனோ ! ௮ஞ௪சனககோ லென்பேஜோ ! 
எழுதுகோலெனபேனோ! ஏறறககோலெனபேனே! கத் 
தரிச்கோலெள்பேனே! கன்னசகோலென்பேனே! குரு 

டன்கோ லென்பேனோ! கொடுக்கோ லெனபேனோ! 
துடைப்பைககோ லெஃபேனே! துலாககோ லென 
Cu | மசககோ லென்பேனே | லைசகோ லென் 

பேனோ! ௮ல்லது இன்று இறந்த பசுங்கன யெ பிரே 

தத்தைப புரட்டிச சடுிகினற பீணககோ லெனபேனோ! 

என்னகோலெனறுகா னெண்றுவேன்! இளங்கன்றைக 
கொலைசெய்யச சமமதிசதிரு5?ண என் Bia ௪கக 
சத்தைம் £ரசாககர மென்பேனோே! ௮லலது இசசேம் 
கன்றைச் சிதைதத தேர்ரசக்கர மெனபேஜோ! என்ன 

சக்கரமென் ஹெண்னுவேன் ! இரதப பசுவின் சன்று 
ககு ௮பாயம மேரிடக காததிருஈ,2 என காவலை௪ சிறு 
பெண் காககன்ற தனைகசாவ லெனபேனோ! குருடன் 
காக்கின்ற கொலலைசகாவ லென்பேனோ! புலலாற் 
செய்த புருடன் காககனற புனசெயகமாவ லெனபே 
ஜோ! வரும்படி. யிலலான காசகின்ற வாயிம காவலென் 
பேனோ! பயிரைக் காககவைகத பணணைககாவ லென் 
பேனே! வேலைவேணடி2 காகனற டவ ுககாவலென 
பேனோ! வுல்லறு இகஃகறை டக ,ஞ செய்யக காத் 
இருககின்ற அுரிசசக தீரன் காவலெல்பேஹே | என்ன 
ara Gow par னெண்ணு3வன | என்ன செய் 
வேன் | ஓயோ! இபபடிபபட்ட. பாவியாகிய என்னை 
மதவெனறு பேரிட்டமழைப்பது கராடடை வெள்ளா 

டென்மும, ௮மஙகள வாரதமை மஙமளவாச மென் 

லம்) நாகப்பாமபை 1லலபாமபெபறும வழக்குனெ் ம
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வழச்கம்போன்.றதல்ல.து உண்மையல்லவே | இனி, 
இபபசுங்கன்௮ு உயிர்பெற் ெழுகதிரப்பதற்கு உபா 
யம, என் புத்திர லுபிரையேயன்றி யென்னுயிரையும், 
என் மனையாளுயிரையும், எனனரசாட்சியையும, என 

க்கு உரித்தாகிய மற்றெல்லாப் பொருள களையுக கொடு 
த்துவிட்டால் நேரிரிமென்று சொலவா ருணடானால், 
இதோ கொகேதுவீடுகிறேன். அவ்வாறு சொலலோரு 
மில்லையே ! இதற்கு நேரிட்ட தூக்கமும், எனக & sey 
ஆண்டாயே துயரமும் எபபடிச தீருமோ! இப்படி 
யென் நறியேனே! என்ன செய்வேன்!” என்று பல 
விசமாகப பரதவித்திருஈதார். 

இர்தபபிரகாரம பரதவிதது வருந்துகின்ற மலுச் 
சக்கரவா சதியை அருகலிருஈத அமைசசர்கள நோக்கக் 
கைகவிசதுச பொழுறுடிசறு ஓ மருநீதி தவருத 
மஹாராஜன! விதிவரத சாலே வலிய வநது மடி5த 
இளமகனறைககுறிகது ர் துன்பபபடிவதஅ உயிர்களிட 
தன் உமககுளள காருண்ணிபகதுச தஇயல்பேயெனறு 
எணணி, இஒுவரைடம எதிசொன லுஞ் சொலலாறு 

சுமமா இருஈதோம்; இனிச காரியக கெடுதியில வாய் 
மூடிககொண்டிரூபபது மந்திரிகளு ௨/௬ ௮ழகவலவென் ற 
படி.பால, நாஙகள சொல்லும் வாதசையைசகு கேட 
டருளவேண்டும. உம பு5திரன் சவகாருண்ணியமே 
தேகமாகச கொண்டவன, தான் பூரியதிராறு arsed 
செநதுககள எதாவாலு அ௮கபபடடிக கொள்ளுமோ 
வெனறு, £ழ்கோககி ௮ஞ்சி யஞ்3 மெலலென ws 
இன்றபோத, வேரோ ௮திர்சசியிலை ஈடுங்செ இற் 
ஹெறுமபுகள விரைவாக வூகது போகின்றதைப் பார் 
5௮, திரிசகிட்டு “றகோ என்ன பாவம ] உயிர்களுக்கு 
ஈமிககம உண்டாக நடநதோமே'” எனறு எண்ணி, 
முகஞ்சோர்ந்து, பிரமைககொண்டுகிம்ச நாங்கள ௮ரேக 
முறை பாரததிருகெரோம, அ௮பபடிப்பட்ட Aopen 
யுளளவன், இஈதக கன்றை ௮சரககிரதையினைலை கொன் 
முனென்று எண்ணுவதற்கு இடமிலலை, அன் யும்
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அவருடன் சூழ்ந்துபோன பிராமணர் முதலானோர் 
களுக்கும், சரைச் சூழ்ந்துபோன எல்களுககும், தேர் 
க்கு (Poms ஜனஈகளுக்கும, Camino கின்று 
பார்ததிருந்த இரசைகளுக்கும் இலேசமுர தெரியாத 
படி அக்கன் று மாயமாகககு இகதுவரது மடிகததென்று 
சொன்னார்கள. அன்றியும், தேர்ககு முன்னே யானை 

வீரர், குதிரைவீரர் முதலானோ அணியணியாக யூகம் 
வகுதசதுபோல நெருஙககபபோக, விருது பிடிபபோர், 
எசசரிரகை சொல்வோர், கட்டியஎ கூறுவோர், பட் 

டாக்கு படிபமபார, சோரவு பாரபபோர, அள விலக்கு 
வோ முதலானவாகள ஈடக௪, இ.ருதனைபேரையும் சட 

ந்து, தோ்ககுச சமீப திற் சிவக கட்டியா யிநகதா 

இம் வரமாடடாது. இதுவே கோல் பிடி ததவனைக 

கண்டால் கூபடுதாரம ஐட3ின்ற இபலபையுைய 
இள ககன ற; இஈதக கனறு ௮ாகக காவலையலலால 
கடர்று தோக்குச abso BO TEST Maron sung. 

வரததெனமுல் இரதிரசால மென்றுதான எணண 
வேண்டுவதாக விருககனற ஐ | ஆலால அ௮க்கனறை 
அதன் விதி்ய இபபடிபபட்ட சரிய மரணஞ 
செய்கித்ததன்றி உமர புதரன் செய்கிகக சகல; 
இ£தசக காரியம இபபடியிருத, புசதிரன் கொனரு 
னென்ன அவனை கோலதும, அ௮வனைப பெற்றதளுற 
பழி வக,ததென்று உமமை br மோவதும எய்தவன் 
இருக்க அ௮மபை சோவதுபோலவும, guy செய்து 
கொடுத்த கருமானை மே வதுபோலவுமலலவோ விருச 
இனறு? றீ சகலகலைகளையு கறற, கேளவியில மிகு 
ஈத, ௮ரசாகளொலலாம புகழ் கொண்டாட.ததகக 
தன்மையை யுடையவா, உம௰£கு இதுகிஷயத தில் நாக 

கள விரிதது௪ சொலலேவேண்மிவ சென்ன! இணித் துன் 
பப்படுவதை விட்டி, உபிர்கிகாலை தமமை யறியாது 
நேரிட்டாலும், பிறா செய்யஃ கண்டாலும, அதற்கு 
தக்கு சாஈதி செய்துகொளளவேணடுமென்றும, விதிப 
படி. வினைவ௪த்தாலகேரிட்ட இரதககன் றின கொலைககு 

முன்னிலை.பாகவிறுந்த வுமது புததிரனேயு2, பெரியோ



மனுமுறைகண்டவாசகம். 39 

களைக்கொண்டு இசற்குத் , தக்க பிசாயச்சித்தக்தை யறி 
ந்து செய்கிக்க Candas உமககு முறை'' என்றுஞ் 
சொன்னார்கள். அதுகேட்ட மனுசசசகரவர்ததியான 

வர் வியர்வு, அடி.பபு, ஈகை முதலான “கோபஃகுறிகள 
தோன்ற மாதிரிகளைப பார்தது “அமைசசர்களே! உங் 
கள சியாயம நன GiGi sw; நீங்கள சொல்லிய நீதி 
உங்களுககே ஒப்பாகுமல்லது தருமதேவதை சம்மதிக் 
குமோ! கன்றைபிழ௩அ வருஈதுன்ற இபபசுகின் சஞ் 
சல,கையாவது சாகதப்படுததுமோ? இபபடி நீங்கள் 

சொல்லியது என் முகததைக குறிததோ, என் புததிர 
னுயிருககிரஙகயோ, அலலது உஙகள் சிவனதனதை எண் 
ணியோ, எ.துபற்றியோ? உலக ததையாளும ௮ரசன் 
ஆசைபறநியாவன, வெகுளிபற்றியாவத தாட்சண்ணி 
யம் பற்றிபாவது, உறவுபற்றியாவது நடுநிலையாக நியா 
யங் கண்டு சொல்லாமல் மாறுபடடால், ௮தை மறு 
த்து இதுவீஷபத்தில் ௮ரசன் ஈமனமக கொல்லுவானு 
3 gue கொல்லட்டும், ௮வனுககு உறுதி கூறுவதே ஈம 
சுக் கடனென்று நி; சசமிததுககொணு, நியாயங்கண்டு 

நடுகிலையாகச சொலவது மதியுடைய மாதிர்களுக்குக 
தீருமமாக விருகக, நீங்கள தை நினையாமல் இபப 
டி௪ சொல்லியது என்ன கினைததோ ? சநதிர சூரியர் 
இசைமாறினாலும சமததீரக தடைமீறினுறும, மகா 
மரு கிலைகுலைசசாலும, மனங் கலஙகா, விவசாரங் 
SOND பழது வாராது பாதுகாககனற குணததையு 
டைய நீக்கள, இன்.நு டீதிபிலலாத சல குறுபபரச 

ரக கூடி, ௮வ்வரசர் தூளியென்றால் கிர் ததூளியென் 

ம, கருமபு காபபென்றால் எட்டிககாய்போற் கசப 

பென்றும, தாயைக கொலைசெயலது தகரதென்றால 
வேதததின முதற்காண்டத தில வி22 திருகசன்றதென் 
றும, வெளளததிற் கல மிரககுமோ வென்றால ௮ம் 
நில ௮மமி மிதககக் கண்டோமெனறும, காககை வெ 
ளுபபென்றால், கேறறைப் பொழதில கிழ்கக் கண்டோ 
மென்றுப, கல்லினமேல நெலலு முளைககுமெனமுல 
சொததாலாயிர௪ குலையாலாயிரமென்றும, கனனைப



40 மனுமுறைகண்டவாசகம். 

பிடிகுகலாமோ வென்றால் பிடி. தீ.தால் பெரும்பாவ மல்ல 
வோ வென்றும், பொய் அயிரமட்டுஞ் சொல்லலா 
மோ வென்றால் ஐயாயிரமட்டுஞ் சொல்லலாமென்று 
லிதி யிருக்றெதேன் றும், பெண்சாதி பள்ளவனுககுப 
பிளளை கொடுபபது சென்றால் ஐயா பெண் கொடுத் 
தவனே பிளளை கொடுககவேணடு மென்றும், ஓாவன் 

மனையாள மற்றொருவனைக கூடலாமென்றால் அடககத் 
இல் அயிரம் பேரோடு கூடினுலும் குற்றமிவலையென் 

௮ம், இர்தக கழுகில் இவீளை பேறறலாமோ வென்றால் 
கழுவுக்குத் தக்க கனமில்லையென்றுப; என பிள்ளையும் 
எச்சரிககைககாரன் பிளளையும ஒருவனை யொருவன் 

உதாசினமாகத் சட்டினாராம, இதற்கென்ன செய்பலா 
மெனரால், உமது சறபுத்திரன anlage சாககரை 
யிடவேண்டும், மற்றவன் வாய்ககு மண்ணிடவேண்டு 
மென்௮ஞ் சொல்லுகின்ற துர்மதிரிகளைபபோல 

நியாயம் பாரா.௫, நயிசசிய வார்ததைகளைச சொன்னீர் 
கள. இ.து காலவேற்.றுமை யென்றே யெண்னுறன். 

தனனைக கொடுதகாவது தருமதத த தேடவேண்டு 
மென்னும் பெரீயோ£ வராதகதையைப பிடிபபது சற் 

குண முடையோர5குத கதுதியெனறும, தாய் ததை 
யிடத்கிலாயிலுக தராசுகோலபோல7/ பெபபமாக நின 
று தீர்பபுக கொடககவேண்டுவறு ௮ரசாககு அவ£யம் 

வேண்டிய சற்பருமமென்றும எனஃகு அடிககடி யறிக் 
கையிடட கள, இனறு கோகதியில சளளிளிடத 
தகக ௮,ியாயத தீர்பபை ய௩கேரிககப போ தககினழீர் 

கள். இது உஉசளிடதது சேரிட்ட ௮வஸ்ைவசமென் 
மே பெண்ணுகிறேன், ஒருவரிடசத தண்டனை லிதி 

க்குமபோது எவ்வுயிர்களு௩ தன்னுயாபோ லெண்ணும 
தும, எஈதப்பொருள எகதபபிரகாரமா யிருககாலஓும 

௮5தப பொருளி வுணமையை யறிஈதுகொளவதுப, 
உருவுகோககாது ௮றிவை கோசகுவதும, ஊழ்வினை 
கோககாலு செய்வினை சோககுவதுமாிய இபபடிப 

பட்டி இலசகணககளுககுப் பொருத விதிககவேண்டு 
மெனறு எனககு அறிவிததுவஈச 6௪௧௭, இன்று என
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புசதிசன் இரச்கமுள்ளவனென்றும், ௮1ன் 9 F737 
சை.பினல் கொன்ற கல்லவென்றும், பழவிளையாற் பங் 
சன்று மடிககதெனறும், அதனை அருற்குத் சக 
பிராபசசிதகஞ் செய்கிககவேண்டுமென றம், வாதியை 
மாசுதிரம வரவமைகதுககொண்ு நடு;கொளளைக 
காரன் நியாயக சார்தானெள பதுபோற் சொல்லி நின் 
றாகள. ஒகோ! லுமைசசர்களே! நீங்கள அரகாளிலிரு 

ஈச ௮மைசசர்களவல; இரநாளில் எனனைககெடுகக நினை 
தீதுககொண்டு எங்கேயிருந்து வ வந்சவர்களோ வென்று 

என்னு றேன. ஐயோ! எனக்கு இபபடிபபட்ட ௮கி 
OILS FO KS கறபி,தோ இமை மறுமை பினபங்கமா£ 
வருலிப்பீர்கள! எனறும் பீளாக சிவகதியை யடையத் 
தகக உழதிவாததைகளைப பேசிய நிங்கள, இன்று 

சன ம மீளாத அவகதிபை யடையகதகச இழிவுளள 

வாதசதைசகளைப பேச எய.ம கறழறுககொணமாமூவா! 
௮! அ! இகத GO au Gh’ பிய யமி அ நினைசகுதோ 

றம ரெஞாரஈ திமிமகிடுகின ஐமீ! உஙகள சொற்படி இது 
காரிபததில உடனபட.டனுனுல் அரூமமும தவமும 

சலிபபடையுமே! இஃகாலகதில எனககு மேபடட 
வாகளிஉஃலையெனறு apse fa Drug வஞ்சிர தப 
CxS aren ea, காலமே பாரும், வார்தை Apes bu! 

ம,.நு.நூலில ரொலலிய நீதிபினபடி, நடதலுகின றபடி 

யால, மநசசோழன் பநுஈசோழனென.று நெமிசதாரம 
டை பெயசைசசுமத கான, இதறகு௪ சமமதிகதே 

(60) Ga) av எழுததறியாதவன் ஏட்டை௪ சுமததுபோல 
வும, கண்ணிலலா தவன் கண்ணாடி.யைச சும,ததுபோல 
வும, வாசனை யறியாசவன மஉரைச சுமஈததுபோலவும 
விண ஃவேயிரதப் பெயரைக்கொண்டானென்று ஏழுல 
கததாரும இகழாது பேசுவராகளே! இன்றைஃகு என் 
புததிரன செய்த இகதக கொடுககொலையாகிய பாத 
கததுககுப பரிகாரஞ்செய்.து, இலைசாககிட்டு, நாளை 
மறறொ நவன இதைப பார்ககினும சிறிப கொலையொ 
ன்று செய்யக்கண்டு, ௮வளைக கொலை செய்கிபபேனா 

னால, “தருமமறியாக இவவரசன கனக்கொன்று பிற
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ரக்கொன்று செய்கறன்' என்று பார்த்தவர்களொல்லாம் 
பழிததுப பேசுவார்”; அலலது *தன்வீட்டு ளிளக 
கென்று முததமிட்டால சுடாது விடாது” என்பது 

போல என புததரன செப்சு கொலைபெனறு பு.சு௪ரா 
6 A 

பேயால் ல்டகக்க கொளேவேலஷைை, அதுபறுறி 

வரும பழிபாவங்கள என்னை யடையாம லிரு குமா? 
MOON இப்பசுவான ௮டிமையான இளலகனறை 

யிழாது வருதுனெறசைத தலீகக வலி.பிலலாசுவளு 
இய நானும், Qo gu Ld ரவைபபோல கெ நாளாக வரு 

நதி அருமையாகப பெறற என் புததிரீனைப ups 
ம ச ரூ ae) 

குப பழியாகககொன்று வருததங்கொளவதே தகுதி 
எனறு சொல்லினா, 

அதுகேட்டு மனங்கலங்கிய மர்திரிகளுக்குள ஒரு 
மகதிரியானவர் ௮ரசலை வணககித “gms gov 
os தலைவனே! சாவதானமாகக சயவுசெய்த என 
வார்ததையைக கேட்டருளவேண்டும. ஆன்மாக்களு 
க்கு அறிவின் உயாவு தாழ்வுபறறியே புணணிய பாவங் 
களும் ஏ.றிக குறைஈதிருககும என்னுஞ் ௪ருதி வாக் 
இயத்தின்படி தர்மார்தத காம மோக்ஷங்களைப பெறு 
தற்கு யோசகியமான ௮றிவளள மனிதபபிறலி யெடு 
த்த சீவர்களுககுள் “அனைமதபபட்டுஅடவியழி 655" 
என்னும் நியாயமபோல மதததிஷனை காமக்குரோதாதி 
சள காரணமாக ஒருவரை யொருவர் கொலை செய்தா 

சானால் ௮ககொலைக் ச ஈடாகக் கொனறவரைக கொலை 
செய்விககக கடவரெனறும், ௮பபடியன் றிக் “காககை 
யேறிப பனம்பழமவி.ழு5தது'"என்னும நியாயமபோல் 
வலிமை பகைமை முதலானவை யிலலாமல் விதிவாசத் 
தாலொருவர்இறாததற்கு வியாஜமாக முன்னிட்டு ௮வர் 
களை ௮ூவவாறு இனி முன்னிடவொட்டாமலிருகசத் 
sey se முன்னிட்டதனுல் வ௩,த பாபத்.தககுப் பரி 

காரஞ் செய்கிசகககடவ ரென்றும, ௮ப்படியன்றி 
அமுத மூட்டுனெறபோது௮ தவேகிஷமாகிக் கொனற 
தெனனும் நியாயம்போல் oho வழியில் நிறுத்தும்
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பொருட்டு௮ர்சமுறுச் தத் தண்டிக்கம்போது௮பாயம் 
Csi own 5 5 DH; Cay srT aria (9 a 5,5 sins 

ரூ.ரு ௮கிகாரி முதலாஜேர்சகளை. ௮னரன முசலான 
atu dis sist நவங்கள ெ.ப்விர்கக்கடவரென் றும், 

மிரா பட்சி மசலான மற்ற உயிர்களுகு மனிதாக 
ளால் கொலை மேரிடடால் னு நத ரவ பிகாரின் தரகதுக் 

கும அ௭ரவா குண குணம்களூ௨குர செய்கைகளுககுக 
காரணய்களுககுக தக்கபடி யறிஈது பிராயாசித்தஞ் 
செய்விககக கடவூரன்,பக பொதுவாக அற நால 
ளில விதிசதிரகஈபபடட விதியை இன். கன்றின் 

கொலைபத்றி மா செய்விகக எணணிய அபூர்வமான சிதி 
விலககுகின்றதே; இது தீருதியை£ கடககன்ற குத் 

மென று சொலவதற்கு இட முண்ெபண்ணு ம” என 

ரோ. அதுகேட்ட ௮ரசன “மாதிரியே நீர் பயனை ர 

இரும விருகூசதிறுளள பழதசைபபாராது பிஜசைப 

பிடிதகத போல பிடிகம். Cord hos gy உமது வார் 
தீதை! ௮.றிவின உயாவு தாழ்வுகளைபபழ்.நிப புண்ணிய 

பாவககள ஏறிரகுறையுமெனழு பூர்வபாகததிற சொல் 
லிய சுருதி, உசதரபாகததிம் பரமேசுவரன் அன்மாக் 
களதோ.றம வி-றபமிலலா மல் நிறைஈதிருககறபடியால் 

மாயையின காரியமாக, வேறுபட்ட அறிவை நோக்கா 
மல ௮ப்பரமேசுவரகை கோககி,எலலாவுயிர்களையும ௪ம 
மாக வெண்ணி ஈடசுதவேணடும் என்ற உத்தரபாகத் 
தின்படிப பிறபபு, குணம, சத, தொழில முதலான 
வீகறபங்களை நாடாது, உயிாம கொலையினிடததுச௪ 
சமானமாகத தண்டிபபசே தகுதி; என புததியன் தேரி 
லேறிககொண்டு செலவச செருலை ப.றதிபறறியே 
இபபசுவீன் கன்றைககொனரான; ஆதலால இவன “காக் 

கையேறிப பனமபழம விமுக தது” போல வியாஜமான 
வனுமலலன; ௮முதுமட்ட விஷமானதுபோல waren 
செய்கிககபபோயக கொலைஃகுக காரணமானவனுமல் 
லன்; இனைமதப்பட்டு௮டகியழிர்சது""என் ௮ுநிர்சொல 
லிய கியாயததுககுச சரியாக வி.ரககின ரன, ஆதலால் 
இவனைக கொலவதே முுவு'” எனறு சொன்னா,
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அதுகேட்டு மற்றொரு மக்தரியானவர் அரசனை ச 
தொழுது மகாராஜனே! சுருதியில் எல்லா வுபிர்களை 
யம உயர்வு தாழ்வு நோக்காது சமை கோகுவேண்டு 
மென்று உத்தரபாகத்தில கிதி.5 தருககன்றது ௮௩,௧ன 
சொழுகககதுககன நி HIFD ITM 4 65 GHAI OITA» 
தாசே; ௮து பொரு௮மானால் பிராமணா முதலான 
குலாசாரமும், பிரமசாரி முதலான ஆசிரம சருமழம, 
பெரியோர் சிறியோ ஈலலவர் தயவா என்கிற ரெம்ப 
பாடுகளும் வேறுபட்டு, உலகநீலை தவறி, அரசாட்சி 
மழுஙகிகிடு2ம, இனு ஒழமுகககசைக கடககின்றம குற 
மென்று சொல்லசறகு இடககொடூஈகுமே; ஆதலால 
பூர்வபாகததில விதிதக விதிபபடி அற நாலகளிழ் குறி 

65 நியாயக்களைக்கொண்ம் சாபபிரிவேேே நெறியாகும'? 
எனறு சொனனூா, து கேட? ம சோழா ஈகை 
Sap “genes Cg, மீ வழிககுத ஓணையாக வருவான 

போல் வாது ஈடுககாடடிற பயஈகாடடி பணம பிகு 
இன்றவன்போல.। பயம காடடுகினமா, பரமேசுவரன் 
same andra x Ago Cannan stor wey 

கின்றபடியால் ஏவவுயிரகளையம பொதுவாக Cotas 
வேண்டுமெனகிம உததரபாகததன விதியை நான 
அனுசரிதறதுககொண்டது உராககொலையாதிய பாவ 
நிவர்ததிககு மாகதீரமே யலலது மறறெறன்றிற.த 
Len இககருததை யறிடது கொளளாமல “க ரதறி 
யாதவன் சொனைதே கொளவான'' எனபது போலக 

கொணடு ஒழுககககடநத குமறம வருமென pin Dat 

ஆனால், மற்றவையெல்லாம் நிம்5; கொலைபபாதக 
திவர்ததசகு மாசதிரம எவவுயிகளையுஞ் சமமாக 
கொள்ளவேண்டு மென்பது எவவகையா லென்பீ£ரல், 
உயிர்க ளெல்லாஞ் சிமசததியி லுரூவ மாகலானுப, 
எலலா வுயிர்களுககும இறைவனே ததநுகரணகசளைக 
கொடுத்தலானும, ௮வனது சறசததியாகிப வுயிர்களை 
அவன் கொடுத்தருளிய உடம்பில நின்றும் நீககுதல் 
கினைககப்படாச ௮பராதமாகலாலும், எகதெர்த உயிர
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கம இயல்பின லல்லாமல் இம்சையினால் உடம்பை 
விட்டுப் பிரிபூம்படி நேரிட்டால் ௮ஈகஈத வுயிர்களுக் 
கும் ௮வ்வவ்வுடபபை வீட்டு நீள்குமயபோ துண்டாகும் 

ames பெரிதாக விருக்குமாகலானு:ம, அன்றியும் 
கொலை செய்யுமிடததுக் கரும்பைபும எளளையும் தலை 
யிலுஞ் ரெககிலும் வைத்தாட்டிமபோது நெருககலெகப 

பட்டு ௮ரைப்பட்டு நசஈகுண்டு சன்னாபினனப்பட்ட 
அகசரும்பிலும் எளளிஓமிரு£து ரசமும் நெய்யும் 
எபபடிக் கலங்கவருமோ அபுபடி யே உடல் ஈசுககுண்டு 
அரைப்பட்டுச் இனனமாக அதிலிருநதும் ஈடுகடுமக 
அறிவு கெட்டுத திகைப்படைது ௧லங9 வருவது 
எ வருயிர்களுககும் பொதுவாகலானும், தமககுச் கொலை 
கேரீடுவதை .றிரகபோஅ உடமபு ஈடும்ெம பதைக் 
அம லியாததம சடசடத௫ா களளாடியம கால்சேசாச் 
அம கண்கலங்கியும் இருளடைஈதம காதுகள sa 
மென்று ௮டைபடடும நாசி துவண்டும வாய்நீ ருலர்6 
அம் காககுழறியும வயிறு பெரென்று திலடைகதும் 
மனஈதிகததும பறையடி ததாறபோற பதபதவென் 

றடிததுத தடிதனத ௧௧௧ மஞ சோர்வுங்கொண்டு மய 
ககவும, பாப்மரச ச௬ுறறி லசபபட்ட காககை போல 

வும, நீரசசுழியி லகபபடட வணட்போலவும, சுழல் 
காற்றில ௮கபபட்ட துருமபுபோலவும் உயி சுழன்று 

சுழன்று ௮லையவும உண்டாகன்ற பயங்கரம எவ்வு:பிர் 

களுககும இயல்பாகலாஜம, இீறாதவுடன் அவவுயிர் 
சள இறபபிறைபட்ட இமிசையுமன் றி யுடனே பிறப்பி 
மை வரக மடைநஈது தசகப்பட வேண்டு மாக 
லானும காம வேண்டி ஒருபிரைப பிறபபிபபதற்குச 
௬௪,௧௩௧7 மிலலாகபடியால நாம வேண்டி ஒருயிரை 
யிறபபிபபதறகும சுதநதரமிலலை; இறபபிபபதற்கும் 

பிறப்பிபபதறகும இறைவனே ௪௩௧7 முளளவனென் 
றெண்ணாமல அ௮காமியததினாற் கொலை செய்வதனால் 
மீளாநரகம கேருமென் றறிஈகதுகொளவீர், ஆதலால் 
எவவுயிர்களிடதது் கொலைபபாதகதனைச் சமமாகக 
சகொளளவேண்மெ. இரத கியாததின்படி என் பு5ல
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வனைப் பழிக்குப் பழியாகக் கொன்றுவீடுவதே முடிவு” 
என்று சொன்னார், 

அதுகேட்டு, வேரெரு மகதிரியானலர் மரச் 
சோழரை வணங்கி “அரசனே! உமது பெயரிஞல் 
விளங்கும் ப.ந.நாலிற் குரிமியையும, முகசோமத்தை 
யும் கவரஞ்செய்து, தான் கொன்ற பசுததோலைப 
போர்ததுப பசுமகதையினிடததில் வாசஞ்செய்துகோ 

சலததினல் ஸ்கானம பண்ணி யிததிரியககளை யடககி 
யிரூத்தல, கஞ்சிகுடி தல், ௮ளிசுபண்ணியுணடல், பட 

டிணிபிருத்தல, பசுமகதையினுடன்போதல, பசுககளு 
க்கு உபசாரஞ்செய்தல, பசுதானஜஞ் செய்தல் முதலான 
டுசய்கைகளைபை பசஃகொலை செயதோககுப பிராயச 
சித்தமாக செய்விரகவேண்மமென்று விதித திருககின் 
ததே; அதற்கு மாறாப் புதலவீனக கொலைசெய்வி 
ree விதிமாருட்டமென்னுவ குறறம் வருவதாகத் 
Caner pes pes” எனறு சொனனார். 

அதுகேட்ட மறுச்சக்கரவர்ததியானலர், “ws 
திரி! நீர் சொன்னது பாலவேண்டி யழுகன்ற குழந்தை 
ககுப் பழதமை எதிர் வைத்துப் பராககு£ சாட்டுவது 
போ லிருககனறது, வீதிமாறாட்டமெனனுற குறறம் 

வருவதாகத தோன்றுகன்றகென்,ற சொனனா. ௮௩௪ 
மது.நூல் ௮கிததியமாகய தேக இல் அபிமானமும், 

௮சுததமாகய பிரபஞாபோகததில் சையும் வைத்த 
காமிகளுககே அவ்விதி கூறியதல்லமு நிசதியமாகிய 
சிவததில அபிமானமும், சுததமாகிய சிவபோகததிலா 
னசயுமவைதக என்பிதா ரூ.1௭௪ முதலானவாகளுக 
குக் கூறிய தல்ல, உயிர்ககெொலை நேரிட்டால் உயிர் விடக 
கடீவரென்றே குறீப்பினாற் கூறியிருகனெறது என் 
பிசா மூதாழைககு எவ்விதியோ அவகிதியே யெனக் 
கும் என புததிரனுககும் வேண்டததக்கது, ஆதலால 

தி மாறாட்டமாகாறு. இநத கியாயத்தால் என புத்தி 
சனை யிழாதுவிிவதே முடிவு" என்று சொனனார்,
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அதுகேட்ட மற்றொரு மர்திரியானவர் மகாரா 
தனை வணங்கி *உலகர் தோனறியது முதல் இது பரி 
யஈ.தம் செயவ கடாட்சததினாலும் வல்லமையினாலும் 
நீதியுடன் உலகாண்ட ௮ரசர்கள தாங்கள அளுங்காலங் 
களிற் பசு முதலான மிருகவர்ககஎகரள் ஒவ்வொள் 
ஹை அகங்காரததால் அடிததுககொனற அாநியமான 
வர்களையும் பிராயசசத்தஞ் செய்கிகதார்களே யல்லது 
கொலை செயவிசதவர்க ஞுண்டெனறு கேட்ட தில்லை, 
அ௮பபடிய ௧௧ உமது புசதிரன் இப பசுவின் கன் 

றைக கொலஉவேண்டுமென ௮ கறுவுகொண்மி கொன்ற 
வனலலன, மீரெபபடி யவனைம கொலைசெய்யும்படி நிரப் 
பிடலாம? அுவவாறு இரபபிடடால முனனோ செய் 
கைககு முரணுனஜென்னும் குற்ற முண்டாகுமே''என் 
றார். அதுகேட்டு மநுசசோழரானலா “மதிரி மீர் மர 
பறியாதவன மணமபேச வாகதுபோற் பேசலநதீ. 
முனஜோர் செய்கைககு முரணானசென்னு௪ கும்றம 
வருமேயெனறீ£, அறை கான் சொலவதை wax (Uy 5 
கேரும, பூர்வம என முனனோர்சள அளுகாலங்களில 
இபபடிபபடட கொலை கோ சததேயிலலை. ஏகதேசய 
கனவில ஒவவொரு கொலைபபா,த412 வேரிட்டபோது 
தமமுயிரையுக கொூ$ததுப பழிக்கு சரிகாட்டியிருக் 
கின் ராகள், அ.ர்கள நிறக, மறற அ௮சசர்களே। வென் 
ருல சாமகள் ஆளுஙகாலககளில தேசாசார முதலான 
கறபனைகளைபபறறி நூதன நாசனமான நியாயயகம்£ 
யேதபடுததிககொணடு ௮வைகளின்படி. ஈடததிஞர்கள. 
அவவரசர்சள என்னேடு சோககபபட்டவா/ள.லர். 
ஆதலால், என தீர்பபினபடி. கடச வதே துணிவ"என் 
மூர். அதுகேட்டு மற்றமஈதிரிகளெலலாம சோரது வண 
௩9 கினறு, “மஹாராஜனே | கூறியே கூறுகின்றார்க 
ளென்று கோபஞ்செய்யாமல யாககள சொல்லும 
வார்ததையைக சேட்டருளவீராக, இடசபபசு3வா ஐய 
றிவுளள மிருகவாககததுள ஒன்ற, இது பெற்ற கன் 
மோ பால கொடுததறகுரிய பசுவாசக,தத தனறு. ஏரு 
மூதற்குரிய எருதாகத்தக்க சேறகன்று, உம புத்திர
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னோ ஆறறிவுள்ள ஆண் மக்களிழ் ஜெர்சு நல்லறிவுடை 
யவன், அவனோ அ௮க்கன்றைக் கொலலவேண்டுமென் று 
கொன்றவனஃலன், இககொலையோ சன்றினுடைய ஊம் 

லினையென்று உலஃமெல்லாஞ் சொலலும. ஆதலால், 
இதற்குச் தகக பிாயசசி௧௧ஷ செய்விபபதே முறை” 
என்று சொன்னார்கள, அதுகேட்ட அரசன், **மந ரி 

களே, மங்கள உண்மையை கணடறிஈத சொல்வதற் 
குச சக்தியற்றவர்களபோல இ3லசாசச சொல்லுகன் 
தீர்கள. ஈல்லது மான சொலலுகினறசைக கேளுங்கள். 
இப்பசுவோ ஐயறிவளள மிருகவாகக2தி லொன்றெ 
னறு சொனனது ஈ2£.ற.பிரூக்கனற.ர, உஙகள நியாயம 

உயாவு தாழ்வுபளை உகளின அறிளினிட கதுவைதது 
தாழ்கச றிஉளள மிருகயகளைத கொள ல பிராயச 
சிததமெனறும, உயாசசறிவுளள மரிலாகளைக கொ 

ன்றால் கொலைசெய்வ22௱௮ம சொலலுகனற உங்கள 
வார்ததையினபடியே இபபசு மணிதரறிவைபபார்ககி 

னும உயாகத 9 Daya oF 51 SH (HE 0 Dad, எவவாறெ 

CHOY, THF LN BH GT HAMMVL TM 6TH GUUS YS 
URAL ITS ser D6 Gen Bs குறிதது தறறப 
படாத அககமகோமே அ௮திகாரிகளாலும, பகைவரா 

அம, ௮அயலாராஓம, மறம் வுப்ர/ளாலும ஒருவாககுக 

குறை கேரிடடால DY] LIT OW STF, BOTS HS 
தெரிகிபபதறகு ௮ரணமனைவாபிவில ஆசாய்சசிமணி 

கட்டுவித திருககறானென்று சாதாரண மனிதாகளாலும 
அறியபபடாத இநதக காரியததை யறிடது வ௩து௮௧த 
மணியைக கொமபிலுலடிகது௪ சதஃமெழுபபிககதறிக 
கண்ணீ வடி.த.துககொணமி கின்றது? இனையெபபோ 
தாவது கேடடிருசகினறாகளோ? இலலையே. இரதப 
பசுமாததிரம ௮பபடியறிகதுசெய்்ததையின்றுபாதது 
கின்தீாகள, ஆகலால இ மூன தவககுறையால் பசு 
வுடம்பெடுதததாயிலும் மனிஃப பிழபபில உயர்குல)ச் 
தில்மேலான ௮.றி3வாடு பிறஈதிருககறதாகவேகொளள 
வேண்டும. ௮ன்றிடம, பசு ஏஃலாப் பிறப்பிலும உய 
ர்வு உளளதெனறும், ௮,தன் கொமபின் அடியிலே பிரம
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விஷ்ணுக்கள் இருக்கின்றார்களென்றும், காவிரி முத 
லான புண்ணிய தீர். ததஐ்கள் அந்தக் கொம்பி ஐனியில் 
இருககனறனவென்றும், சிவபெருமான் இரசலும், 
சிவசத்தி நெற்றியிலும இருக்கின்றார்களென்றும; ஈப் 
பிரமணியககடவுள காசியிலும், அ௮சுவனிதேவர் காது 
களிலும, சஈஇிரசூரியர் கண்களிலும், வருணன் நாவி 
அம், சரஸ்வதி குரலிலும், க௩,கருவர் மார்பிலும், இக் 
இரன் கழுகதிலும, உருததிரர் முதுகிலும, சத்தமாதர் 
கள் குறி.பிலும, இலககுமி குக௪ திலும, கங்கை மூத்தி 
சத்திலும், பூமி ரவி வயிற்றிலும, யமுனை சாணததி 
அம, திருபபாற்கடல் முலை.பிஓம, யாகாக்கனி வ.ிறு 
முகம் இதயம என்னும் உறுப்புகளிலும், அருந்ததி 

முதலான கறபுளளவர்கள உடம்பிலும இருபபார்க 
ளென்று சொலலியிருகசன்றதே. அ௮ன்றியும, பரம 
சிவன் திருமுடிசுகு ௮பிஷேகஞ்செய்ய யோகூயமான 
பால் முதலான திரவியககளைக கொடுத் றத; அன் 

றிபுமி திருவென்ணீரறின காரணமான திரலியம 

பிறபபதறகும இடம।கவு மிருசகின்றதே, segue 
நான்கு வேதமும கால்களாகவும, சுரூுமமுடி நானமும் 
கண்களாகவும, அகாஈஙகளும சாசதிரவா டம சொம் 

புகளாகவும, தருமமே உடலாகவும, தவமே ஈடையாக 
வக்கொண்டு பரமேசுரனு௨ கு வாகனமாக விளங்கிய 
தீருமகிடப,ததுககு இனமாகவும் இருக்கன்ற?த; இப 
படிபபட்ட மேன்மையுளள பருவை ஓயறிவுடைய 
மிருகவார்ககததுள ஒனறென்று கொல்லல் தகுமோ; 

இதன் கன்ரோ பால் கொடுததற்குரிய பசுவாவதில்லை, 
ஏருமுகறகுரிய எருதாகத,ககக சேயகன்று என்று 
சொன்னீரகள். ே சவாகளெல்லாம் பிறபப நற்கு, தவஞ் 
செய்கின்ற மகததுவமுளள இதத் தீருவாளூரி£ல 
பிறர்ச எவலா உயிகளுமசிவகணங்களெனூழ சித்தார் 
தபபடி இரத க்ஷேததிரததிலே பிறகத இகசன்றைச் 
இவெகணமென்று கொளவதை கிடடு, சேககன்றென்று 
சொல்லல் தகுமோ? புததிரனோ ஆறறிவுளள ஆண்மச் 
சளிற் சிறந்த ஈலலறிவுளளவ னென்றிர்கள், சிவதரி
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சனஞ் செய்யச் தேரூர்ந்துபோய்ச் செல்வ மழைப்பி 
QP சண்மறைச்து கன்றைக் கொன்றவன் ஈல்லறிவுள 
௬வனென்று சொல்லப்படுவனேி சன்றிறர்ததை ஊழ் 
வீனையென்று உலகஞ்சொல்லு மென்தீர்கள்; பிராரத 
துவ வாதிகளே யல்லாமல் காமக்குசோதாதிகளாற் 
பாவங்களைச் செய்வதற்குச் வனே காமிய கர்த்தா 
வென்று கொள்றெ உத்தம மார்க்கத்தை யுடையோர் 
கள் ஊழ்லீனையென்று சொல்வரோ?॥ இதற்குக் தக்க 
பி.ராயச்சித்தஞ் செய்விபபதே முறையென்ீர்கள; 
மலையை யெடுத்தஅண்டு வயிறு ரோனெறவனுக்குச் சுக் 
இடித்துக் கொசசன் ௮து சொல்தபபடூமோ? அது 
போலக் கொலைப்பாதகஞ் செய்தோர்ககுப் பிராயசசித் 
தஞ் செய்யின் ௮பபாவம நிவா. ரணமாமோ? அவ்வாறு 
செய்வேஜைல் மீளா ௩ரகததில என் புததிரனை லிழுத் 
துவதுமன் றி, யானும் வீழு௩து எருரதுவேன்; நீவ்வுல 
கத்திலும என்றும் மீளாத பழிககு ளாசச சமை 
சேன்; ன்றியும எண்ணீறஈச பெருமைபெற்ற இரவி 
குலத்திற்கும என்னை யடுத திருககன ற வுபிர்களுககும் 
ஒரிழுக்கு வார்ததையு ;ழணடாகனெவனாவேன், ஆத 
லால் இனி என சொல்லு இரண்டிலலை; இரதப பசு 
வீன்சன்றைக கொன்றபழிககு ஈடாக என் புததிரனைக் 
கொலைசெய்வதே கிரசயமாஒயே இர்பபு "என்று சொலி 
வீட்டு, மதிரியைப பார்தது, “மகதிரி! என புததிரனை 
யழைத்துபபோய் ௮ாசக் கன்று இறகது டெகனெற 
விதியிற் கடத்தி, நீ தேரி வேறிககொண்டு ௮வனுடம் 
பின் மேல்தேர்சக்கர மேறும்படிசெய்து கொலைசெய்து 
வருவாய்'” என்று கட்டளையிட்டார். ௮பபோது மற்ற 

மாதிரிகளெல்லாம் கை கெரிததுஃகொண்டு சண்சளிலே 
நீரரும்ப மனங்கலங்கப் பிரமைகொண்டு நின் ரார்கள..' 

கலாவல்லப னென்றெ மர்திரியானவன் கடுந்தவம் 
புரிந்து பெற்ற சவுத்துவ மணியைக் கடலி லெறிஈது 
விட்டுவா வென்றும, பலகாள வருந்தி வளர்த்த பஞ்ச 
வாணக் கிளியைப் பருஈ்.துக் செயிட்வொவென்றும்,
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செய்தற்கரிய தவஞ்செய்து பெற்ற தேவாமுதத்தைச் 
சேற்றிற் கழித்துவா வென்றும் சொல்லக் கேட்டவன் 
போல் திடுக்கிட்டு உணர்வழிர்தும், திகைப்பூண்டு மிதி 
த்தவன்போல் மய நின்றும் சற்.று உணர்வுதோன்ற, 
௮௮ விஷயத்தில் மனமில்லாகவன யிருந்தும் ௮ரசன் 
ஆணையைக் தடுப்பதற்கு ௮ஞ்சி வணக விடைபெற் 
க்கொண்டு, ௮வகிடம்கிட்டுப் புறப்பட்டுத் தளர்ஈத 
நடையோடு முகங்கரு, நெடுமூச்சு விட்டுக்கொண்டு 
“திவசிவா! சமபோ| சம்போ! இக்தப்பாசகஜஞ் செய்யத் 
தானோ கான் மந்திரியாக ஏற்பட்டேன் | கொலையெ 
ன்று சொல்லு னெறோர்களைப் பார்த்தாறும் பயங் 
கொள்ளுகின்ற எனகக,ததாஜே இப்படிப்பட்ட விதி 
வரவேண்டும் ! இந்தக காரியதகைச், செய்யாது விடி 
வோமென்ரால் ௮ரசன் கட்டளையைக் கடந்தானென் 
னும் குற்றம் நேரிடுமே யென்றும், ௮லலது செய்வோ 
மென்றால் ஈமது உயிர்போற் றத வீதிலிடங்கன் விஷ 
யத்தில் எப்படிக கொலைசெய்யத் துணிவு உண்டாகு 
மென்றும், எண்ணியெண்ணி என்மனம் இருதலைக் 
கொளளிககுள ௮கப்பட்ட எறும்புபோல் திகைக்கின் 
ற்தே! இசம௦த என்னசெய்வேன், என்னசெய்வேன் 
என்று வருந்தி வருஈதி யொருகால் முன் வைபபதும், 

மற்றொருசால பின வைப்பதுமாக ஊசலாடுகின்றவ 
னை போல் அலைந்தும், “வேதன் விஷமுண்ணெனக் 
கட்டளையிடி னும் உண்ணவேண்டிய உரிமை ஈமச் க 
க்கிறபடியால் போய்ததொலைபபோ மென்று சற்றே 
ஈடகது, எண்ணுதற்கு: யோககியமல்லாத இப்பாதக 
த்தை யெப்படிச செய்வோம'' எனறு சற்றே நின்று 
ஈடைத்தூச்சகங் கொண்க்வன்போல் தெளியதும், மயம் 
இயும், பிததம் பிடித்தவன்போல் பிதற்றியம் கண்ணீர் 
சொரிஈஅ கலங்கெவனடப் பின்புதெளிகது, “அரசன் 

ஈமக்குச் தந்தையாதலால் AES wan செயத குற் 
இத்த நாமேற்று;கொண்டு நம்முயிரைச் சொடுத்து 
விடு? வாம் "என்று அ.ணிவுகொண்டு, ௮க்கன்று இறர்து 

இடக்கிற விதியினிடசது ௮ணைகடர்த வெள்ளம்
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போல அதிவேகமாக வர்துநின் ற, தன்னரையிலிருக்க 
உடைவாளை யுறையிலிருந்துருவி யெடுத் துகசொண்டு, 
தனது கழுச்தில்வைத்து, ஊட்டியை யரிஈதுகொண்டு 
உயிரிழர்து விமுஈதான். ௮.துசண்டு சல ஒற்றர்கள ௮தி 
சீக்ரெமாய்ப்போய்மறுச்சோழரிடத்தில் ஆண்டவரே! 
தேவரீர்க்குக் கண்போல் விளங்கிய கலாவலஉபனென் 
னும் மந்திரியானவர் சேங்கன் நிறக் அடகூன்ற தெரு 
விற்போய் ௮ரையிலிராக உடைவாளை கொண்டு தமது 
கழுத்தை யரிரதுமொண்டி ஈஈதவிட்டரா'” என்று விண் 
ணபபஞ் செய்தாகள, அதுகேட்ட அரசன் அ௮ுளிஈத 
புண்ணில் ௮ம்பு பட்டத போல் துடிதுடித்து, மிகவும் 
பனங்கலங்கி “ஒகோ இசென்ன பாலம்! இதென்ன பா 
வம் | ஐயோ ! கலாவலலபனென்டுற மாதிரியானவன் 
ரானிட்ட ஏவலை௪ செய்வதற்கு சபமமதிததவன் 
போல் சென்றது, ஈம மரசனுககுக கன்றைபபற்றி 
as using gol Gir ga ga, நாமும பழி சுமதது 

வோமென நினைதறுதசா£னா! எனககு நேரிட்ட இட 
ரையறிஈதும எரியுங கொளளியை Cu 0s sor eho gi 
போலவும், நீண்டெரியம நெருபபில செய்லீமிவதுபோ 
லவும, அ௮வ்விடருககுமே லிடருண்டாகுமபடி செய் 
தானே! கப்பல் உடைஈ ஜா கலஙகும போது தெபபமும 
உடைநததுபோல், கன்றின பழகுக கலங்குமபோறு 

மந திரிபழியம உளை ததுககொணடதே! GTM A Tau dF 
துன் பமெல்லாஈ தனக்கு வக மாக வெண்ணி, என்னை 
இரவும்பகலும் காததிருஈத மதிடுளள மரதீரியை யினி 
ஏககாலததிழ் காண்பேன்! இதைச் கேட்டவாகளெல் 
லாம் இதென்ன கொடுமையோ ! கொளளை கொண்ட 
வனைவிட்டு குறுககேவாதவன்டூமற் குற்றம் நாட்டியது 
போலவும், கொண்ட மனையாளிருககக கூலிவாக்க வாத 
வாச் தாலிவாங்கச் சொன்னதுபோலவும, பசங்கள் 

றைக் கொன்ற தன் புதல்வனிருகக, அவனைவிட்டு ௮ப 
பழியை ௮மைசசன்மேல் வைதது ௮வனுபிரை வாக 

க௪சசொன்ன இவ்வரசன் ௮நியாயக்காரனென்று இகம் 
ச்சி செய்வார்களே! ௮றிவிலலாதவன் செய்க காரியம்
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. 'யன்படா தஅமாத்திரமோ/பழிபும்பாவ ipo s10a 5 
மென்ற பெரியோர் வார்த்தைககு இல 2ஈபினேன்। 
ஐயா! கான் என்ன காரியஞ் செய்தேன்! திருவாரூர்ப் 
பூங்கோயிலினிடத கெழுநதருவிய கெய் மே! HOES 
வாசளூககு ௮ருளசெய்னேற ஆண்டவன! உன் 
ஈமபியிரு2கின் ற ௮டியேனை இபபடிபுஞ் சோதனை ரெய் 
யலாமோ! உன் திருவடிகளுகரு ௮ளாகி பிருகரின்ற 
அடி யேனை இபபடிபபடட பழிககுமஅளாக்கலாமோ!"? 
எனறு பலவிதமாகப பர்கலிசதுககொண்டு பின்னே 
அக்கர தருவதான காரியங்களை முன்னே அறிது ௮ம் 
காரியசதைச செய்யாது விடவேண்டுப; அலோூத்தறி 
யாறு செய்துவிட்டால் ௮துபற்றித ுயரப்படாமல் 

மேல் செய்யததகக காரியசசளை லசயபபடுக காமல் 
செய்யவேண்டுமாதலால, வருவ தெரியாது மநதிரி 

பை யனுபபிப காம அுககபப$வதிய பயனென்ன 3 

இனி நாமே போய்ப புகதிரனைக் மேர்சகாலி நூர்ஈளு, 
மதிரி பழிககு ஈமமுயியைக கொமிததுவிரிவோம” என 
மெண்ணி, அரண் மனைககுப புறசதில வசத) தமது 
புததரனை யழைகது வருமபடி. காவறகாராகளுககு.4 
கடடளையிட்டா, 

அவாகள் கண்ணீர்வடிர்க முகத்துடன் “ஜயோ! 
மனு$தி தவருத மனனனு௫ம இபபடிபபட்ட அப 
த்.து நேரிடலாமா ! நமது இளவரசனாகிய வீதிலிடங்க 
னிடததிற்சென்.ற, ஐயா! உமமை யரசன் ௮ழைதது 
வரசசொனனா''என்றுஎவவாறு சொகவோம! என்ன 
செய்வோம'' என்று தயாகொண்டு விதிலிடஙகளிருக் 
கும் ௮ரண்மனைககு௪ சென ருராகள், அதற்கு முன்ன 
தாகவே, பெரியோர்களிடத் துப பிராயச2.தலிதியைக் 

கேட்கபபோன விதிவிடஙகன, தமது பிசாவினிடத 
தில் பசுவானது வ௩து முன) றயிட்ட சமாசாரத்தை ஒர் 
£ீர்சளாலே கேளகிபபட்டு, *4 இனிஈமசகென்ன பிராயச் 
சத மிருககின்றது | ஈமது பிதாவானவர் செய்கிற 
ஜாபபின்படி ஈடாதுகொளளுவோம''என் றுேகமெலி
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ந், மேனி வேறுபட்டு, மனக்தளாந் ௪, முகஞ்சோர் 

ந்து தனது ௮ரண்மனைபினிடத்து வந்திரு தரன, ௮ப 
போது ௮ரசன் ௮லுப்பிய காவற்காரர்கள, ௮வ்விதி 
கிடங்கனைக் கண்டு, சைமுவிதது எ.இர் கின்றார்சள, 
அவர்களைப் பார்த்து “நீஉகள் என்னகாரியமாக என்னி 
ட,தீதில் வந்தீர்கள?' என்று மகட்க, அஉர்கள ஒனறு 
சொல்லாது ஊமைகளைபபோல விம்மி விமமி யழுது 

சண்ணீர் வடிததுக்கொண்டு நின்றார்கள், 

அதுகண்டு விதிலிடங்கன், இவர்கள் ஏதொ ஒரு 
அள்பமான சமாசாரததைச் சொல்ல வர்தவர்கள ௮ 
ளால் காவெழாமல் நடுக்குகின் ரூகள என்.று 2 sz, 
ஓ காவற்சாசர்களே | வந்த காரியம் இன்னென்,ு 
சொல்லாமல் அக்கப்பலெதில பஉனில்லை; ௮௩தக காரி 
யம் எனச்குத்தெரியும், யிலும தயரபபடாமல் சொ 
ல்லுங்கள'' எனறான். அதுகேட்டு, “ஐ.பா! எப்படி௪ 
சொல்வோம்! என்ன செய்வோம்! எக்கே போவோப! 
எல்லார் குடியையு5 கெடுக்கவிருநதோ தாட்சண்யமில 
லாத தலையிற்றுப்பசுவானது ஒன்று வநது ,ஐராய் 
சச மணியை யசைத்து, இனி உலகத்தை ஆள்வாரில 
லாமல் ௮ழீந்துபோரும்படி உம்மை யரசன் யழைச்து 
வரச் செய்விததது”” என்று சொன்ஞர்கள், ௮துகசே 
ட்டு வீதிவிடங்கனைச் சூழ்ஈதிருஈ,ச உறவினர், சினேகா 
முதலானோசெல்லாம் “இபபடிபபட்ட ௮வதி நேரிடத் 
தானே தியாகேசர் கோகிலுக்குப் போகத் தொடங் 
வெது! எளளளவும் இபபடி எருமென்று ௮றியோமே! 
இதற்கு என்செய்வோம்'' என்று அழுதுசோர்நதார்கள், 
௮தப பிரகாரமே ௮ரண்மனையிலுள்ள மற்றவர்களும் 
புலம்பி இவலிததார்கள். இந்த அழுகை யொலியை 
விதிவிடங்கன் தாயானவள கேட்டு, இதென்ன காசண 

மென்று விசாரித்து, இன்ன காரண மென்று அறிந்து 
கொழுகொம்பற்ற கொடியைப்போல் 832ழ விழுந்து 
மூர்ச்சையடைர்து, சற்றே யறிவுவரத் தெளிந்து, 
பால்யாகிய விதி யென்பாகசயெத்தை யழித்ததே, தீமை
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யாபெலிளைப்பயன் என்செல்வத்தையழித்தசே, வஞ்ச 
மாய ஊழ் என் வாழ்வை யழித்ததே, பலாாள் வருக் 
Bu பெற்ற என் வயிறு பற்றுகன்றதே | பொன்று 
பதைக்கன்றதே! ஐயோ, என்புததிரன் செய்த குற்றத் 
திற்கு என்னக் கொன். ரலாகாதோ"' என்,று Ved gun 
௧௪ சொஃ்லிக கைமெரிததுக, கண்ணீர்கிட்டு, வயிறு 
பிசைஈது, மாரடித்து, வாயிலறைந்து, மனம்பசைதத, 
கோவென்.று அழுதழுது. புலம்பிளை, அப்போது 
விதிலிடங்கனென்$ற இராஜபுததிரன், அழுகின்ற தாய் 
முதலானவாகளைப பார்தது “வீணாக நீசகள ௮ழமுஅ 
புலமபுகன்ற இனால் என்ன பிரயோசனம்! பிரமதேவன் 
முதலான கர்ததர்களுகசானாலும் மிரியைக் கடசகக் 
கூடமோ! எதுமபு ஈரம்பு தோல முரலான ௮௪ததக 
ளாம் கட்டிய இதர சிறுவிட்டை நிலையென்று ஈம்பப 
படுமோ ! எனறு பிறகதார்களோ அன்றே யிறக்தார்க 
ளென்று நினைககவேண்டூம். ஆறிலுஞ்சாவு prs) gy oh 
சாவென்றும, நிலததில்புளை தத பூண்செள நிலததிலே 

மடியுமென்றுப, சாமானியரான அசேதனர்களும் சொ 
ல்லிககொளளுகன்றார்களே; ௮.றிவுளசா உங்களுக்குத் 
தெரியாமற் போனதென்ன! இதுபற்றி பயெவ்வளவுற் 

துயரபபட வேண்டுவதில்லை என்று பலவிதமான 

உறுதி வார்ததைகள கூறி, அவ்கிடத்திலிருஈது புறப 
பட்டு மனதில காணமும நடுக்கமும் உண்டாகத் தநத 
டாரிடத்திர்குப்போய்த்தொழுதுவணகூத்தூரத்திசல 

நின் ரன, ௮பபடி நின்ற புதல்வனை மநுசசக்கரவர்த்தி 
யானவர் நேரே பாராதவராய் வேறொருவன் முகத் 
தைப் பார்த்து, இவன் இளங்கன்றை யெவவாறு கொ 

ன்ருனோ, அவ்வாறு கொலைசெய்யப்பிதற்குத த:௪ 

குறதவாளியாயினான்'' என்றார், அபபொழு லு புததீரன் 
பசககன்றைச கொன்ற பாலியாகயெ நான் ௮பபோதே 

உயிர்கிட்டெப பழிககுபபழி சரிககட்டுவேன்; னால், 

தேவரீர் கட்டளை யெப்படி ஈடப்பிகறெதோ, ௮பபடி, 

யே நடப்போமென்று அச்கட்டளையை எ தீர்பார்த் 

இருதேன்"' என்று விண்ணப்பம் பண்ணிசகொண்
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டான், உடனே அரசன் தொலைவிரர்களை யழைப்பி 
தீன் இந்தக் குற்றவாளியை ஏற்பாட்டின்படி Omar 
வல்ரெய்து கன்று இமாதுகடக்கன்ற விதியிமகொண்டு 
போய்ச் டெத்துங்களெனறு கட்டளையிடடா ௮௧௪௪ 
கட்டளைக்கு அஞ்சி .) வவிரர்கள் உருவிப சததியோடி 

சூழ்ந்து நஈவே ராதபுசதிரணைச காலவகசெப்னு நடத 
திக் கொண்டுபோக ம௱சசகசரவர்தஇயம் மலைபோல் 
உயார்த வொரு தேரிலேறிககொண்டு ன்னே sos 
தா. அதுகண்ட ௮ரரசரசதிலுளள ஜனங்களெஃலாம் 
Dis இராஜருமாரனுககு ஐரவரியமும அழரும் அறி 
வும குறைவிலலாது கொடுத ெய்வம இடையிலே 
Qs au பழிக்கு ௮ளாகசசெய்து, ஈலலவிதி BHC au a 

664 CormPuds goats வஈககன்௮ சொல்வசற் 
ரச சரியாக்கய221! இன்பததை யரஈபவிசடன்ற இள 
மைப பருவகதில உடுகசபபடாத பழீவரறு DIG, 

சோறுண்ணுமபோது கொண்டை விக நானடதெ 
ன்பதுபோல் துன்பதகை யுண்டுபண்ணியதே! வெண் 
ணைதிரண்டு வருமபோது தாழியுடைதத சென்ட !துபோ 

லச சல்பயாணககோல௩ கொளவதற்கு இசைகதுவரும 
பருவத்தில் இசசெலலத திருமேனிககுத திக்கு உண் 
டாகுமபடி கேரிட்டதே! சில தரிசன துககுப போன 
விடத்தில் பேங்கன்றின் பழிவாது “கிணறு வெட்டப 
போனகிடரதில் பூதம புமபபடடதுபோல'' கோன் 
தியதே! “நடைகொளளப் போகுமபோது களளனெ 
தார்பபட்டதுபோல்” அருளபெற்று வரபபோகும் 

போது இநதப பு. சதிரனுககு ௮௩தக கன்றானது எம 
ளைப்போல எகசேயிரு௩து எதிர்பபட்டதோ! இக்தக் 
குமாரனைப்பற்றி ஈமக்கெல்லா முண்டாகிய இரககம 
ப்ஜிவாங்கவாத பசுவுக்கு முண்டாயிருக்குமானால், ஆசா 
ய்சசிமணியை யசைதது முறையிடடகுகொளளாதே ! 
ஐயோ! இதப் பசுவானது சூரிய வமிசத்தை யழிக் 
சச துசஙகட்டிக்கொண்டதே! இனி ஈம்மரசனுககுப 

பிற்காலததில் நீதிபுடன் ௮ரசாட்ட செய்யத்தகக ௮ர 
சனைப பெருமல் எல்லா வு.பாகளும நிலைதடுமாறி கின்று
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மபங்குமே; இரத இராஜபுத்திரன் முன்பு சேளைசூழ;ச் 
தேரிலேதிவஈத மங்கலமாகய கோலததைக்கண்டு wh 
ழ்சசியடைர்த நாம் இப்போது இப்டுத்திரன் காவல் 

சூழக் காலால் நடந்து வருகின்ற பரிதாபமாகய கோல 
திதைப் பார்பபதற்கு என்னபாவஞ் செய்தோமோ! 
இரதப புத்திரனு.பிர்ககு ஈடாக ஈமமுயிரை யெல்லாங் 
கொடுத்துவீடுவோ மென்றாலும் ௮ரசன் சம்மதிக்க 
மாட்டாரே | இரதப் புததிரன் உயிரிழகதால் பின்பு 
அரசனும் உயிரிழபபார். பின்பு நாமிருஈது என்ன 
செய்வது ! இதற்குமுன் இறரதுவி!வ3த சுகமாக 
விருகனறதே! த! !! ஈம்மசசனைபபோல இப 
படிபபட்ட அருமையான நீதியோமி அரு செய்ற 
வர்கள் முன்னுமிலலை, பின்னுமிலலையே ! தியாகராஜப 
பெருமான ஈம இராஜலுடைய மனதைச் போதிககும் 

படி இவ்விதஞ செய்வகிதததாகச தோன்றுசன் றதே | 
திருமதேவகதை ஈமது ுரசனது உண்மையாகய நீதி 

யின தனமையைச் சோதிஈகுமபடி இவ்கிதஞ செய் 
asses தோன்றுகன்றதே'' எனறு பலவிதமாக 
அ௮வரவாகளுக தங்கள தங்களுக்கு பேரிட்ட பச் 
தென்று நினைததுப புலமபியும அதிசயிததும் நின் 

ரோகள, 

ஆகாயததினிடமாக இவ்வதிசயததைப் பார்க்கும் 
படி. வஈதிருகனெற சேவர்களெல்லாம் இநத மறுச் 
சககரவர்சதியானவன் செய்யத. துணிரத காரியம் இவர் 

க்கு முன்னிருஈத ௮ரசர்களுக், ௪ சொல்லத்தான் கூட 

மோ? இம மனிதர்களைப பார்ருகிலும் உயர் பிறப்பின 

ராய ஈமமவாகளுக்குததான செய்யக்கூடுமோ? இவ 

வசன்நீதியிஐ ம் மனோ திட திலும சிரச வனாககிருக் 

சனெருன், இவனுககச் சிவகடாட்சக கைகூடுமல்லது 

மற்றவர்களுககுக கூடுமோ? யிலும், இன்னும் ஈடச் 

கப்போற அ௮றபுதங்களை யெலலாம பார்ததறி3வாம்' 

எனறு புகழ்ஈதுசெலலி நினராரசள,
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இர்தப்பிரசாரமாகச் சொல்லிக்கொண்டு Ads, 
மநுச்சக்காவர்த்தியானவர் ௮ந்தப்பகள்சன் று இறந்து 
இடக்கின்ற விதியிற்போய், தமது பு.த்திரீனச் காவல் 
செய்து, முன்னே ஈடத்திவாத கொலைவீரர்களைப் பார் 
தீ, இனிச் காலகாமசம் பண்ணாமல் இக்சப் பசுங்கன் 
மையெடுத்து ௮ட்புறச்தேவை,த.௮, அவ்கிடத்தில் இவ் 
விதிவிடங்கனைக் இடத்தி வையுங்கள'' என்று கட்டளை 
யிட்டார். ௮துகேட்டுக் கொலைவிரர்கள் மனம் பதை 
த். மதிமயகூ நின்றார்கள, அபபொழுது தந்தையா 
இய மதுச்சககரவர்ததியின் கட்டளையைக சேட்டு மய 
ல் கிறகின்ற கொலைவிரர்களை விதிகிடக்கன் பார்த்த, 
நீ.்களேன் மயங்க வருக்னுன்தீர்கள ॥ அந்தக் கட் 
டளையின்படி. ரானே செய்துகொளளுறேன்'' என்று 
சொல்லித, தியாகராஜப்பெருமான் ச௩கிதிக் கெதிராகத் 
திரும்பி, இரண்டு கைகளையும் குகிதது௪ சரடன பேரில் 
வைத்துக்கொண்டு, **சிறுபிளளைக்கத் இ நபபாற்கடலை 
யழைததுக கொடுதத தியாகராஜப பெருமானே! க 
ண்ட பரிபூரண சசசிதாககத சுயம்பிரகாச சாட்சாத் 
காச சிதாகாச சொரூப சின்மயனாயெ சவசக்கானே | 
அடியேன் பசுங்கன்றைத் கொன்ற பாதகனாயினேன். 
௮.துவும் போசாமல் ஐயோ! எனககு ஈல்வழியைக கற் 
பித்துக் கண்போல் விளங்பெ கின்னடிமையிற் இறந்தவ 
ஞசய மதியுளள கலாவல்லப னென்கறெ மாதிரியையும் 
இறப்பிப்பதம்குக் காரணமாகிய மிருஈதேன்! இப்படிப் 
பட்ட என்போல் பாகிகளெங்கே யுண்டு? என் பிதா 
தண்டிக்கப்போசிற தண்டனை என் பாதகத்துக்குத் 
தீக்க தண்டனையு மல்லவே! என்ன செய்வேன| பாகி 
யாயினும் எனக்கு வேறொரு கஇயு மில்லாதபடியால், 
முன் தாயைச் கூடிச் தந்தையைக் கொலைசெய்தவனது 
மாபாதகத்தை மன்னித்து அறுக்கிரகஞ் செய்தது 
போல், அடியேனுக்கும் அறுக்கிரகஞ் செய்யவேண் 
டும்; என் பிதாவுக்கும் எனக்கும் உரித்தாகியிரு்த மற் 
றவர்களுக்கும் என்னைப் பற்றிவந்த பழிபாவங்களை 
நீச யருளவேண்டும்; என்பொருட்டு இற5தமர்திரியை
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யெழுப்பிக் கொடுத்தருள வேண்டும்; இதோ இந்தப 
புலாறுடம்பைப் போட்டுகிட்டு வரு£ோறன; என்னை 
யுக திருவடி. ரீழலிற் சேர்த்துக்கொளள வேண்டும்; இர 
தப் பிறப்பிலே யெனக்குத் திருவடி இடையாதானால் 
மறுபிறபபிலாயிலுங் இடைக்கத்தக்க நஈலலறிவும பேச 
ன்பு மூுளளவஞகப பிறபபிககவேண்டும'' என்.று சொ 
ல்லி, விண்ணப்பஞ் செய்துகொண்டு திரும்பிநின்று; 
மாதா, பிதா, குரு மு,தலானவர்களு ஈரம் மனத்தினால் 
வ5தனஞ்செய்து, இமமஅசசோழருடைய செங்கோல் 
மாறாது நிலைபெற்றிருக வேண்டூுமமெனறு இஷ்ட 
தெய்வதகைப பிரார்ததித்துப பஞ்சாடசரததையுச் 
சரிதது வடககே தலையம, செற்கே காலும் வைத்து 

இரண்டு கணகளையும கூடி சரதையைச்- சிவபெருமான் 
திருவடித் தியானசதில mass யோகநித திரை செய் 
பஉன்போல உடமபைக் Bo 5 ene, 

அப்போது ம.றச்சக்கரவர்;தியானவர் சிவத்தியா 
னஞ் செய்துகொண்டு, தியாகேசர் சாகிதியை நோக்கி 
“அடியேனை யாடகொண்ட ஆண்டவே | இவ்விதிகிட 
ங்கரனென்பவன பசுங்கள்றைக் கொலைசெயதானென் 
பது பிரததியட்சமாக உண்மையென ௮ வெளிபபட்ட 
படியால், இகதக சுறறவாளி.பின் கொலைபபாத்கம் தீரத 
தக்க தண்டனைசெய்வதற்கு௪ சகதியிலலாத அடியேன், 
தேவரீர் திருவுளபபாங்கன்படி மேலோர் ஏற்படுத்திய 
தருமநூல்களில கொலை செய்த௨னைக் கொலை செய்யக் 
கடவரென்று விதததிருக்கறகவிதியின படி, விதிமாமுட்ட 
முதலான குற்றஙகளுககுச௪ சிறிது மிடங்கொடாமல், 
இவனைக் கொலைசெய்யுமபடி திரிகரணசுத்தியாகத் தீர்ப 
பிட்டுக்கொண்டு, இதோ தேர்ககாலி லூர்ந்து கொலை 
செய்யத் தொடங்குஇன்றேன். இத தீர்பபினிடத்தத் 
தேவரீர் திருவடிசாட்சியாக என்மனமறிஈது யாதொரு 
பிசகும கேரிட்டதிலலை, என்னையுமறியாது ஏதாகிதுல் 
குறை நேிட்டிருக்குமானால் ௮தை தேவரீர் மன்னித் 
அக்கொள்ளவேண்டும். இர்தச குற்றவாளியின பாபா
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தீமாவை அப்பாபத்தினின்று நீங்கும்வண்ணந் தக்க 
தண்டனைசெய்கித்தருளி, மறுபிறப்பிலாபினும கடைத் 
தேறும் வழியைக் கடாட்சிக்க வேண்டுமென்று விண் 
ணப்பஞ் செய்துகொண்டு, தேரிழ் கட்டிய குதிரைகளை 
விழுந்து டெக்கன்ற விதிலவிடங்கன் கழுததடியிற் எக் 
கா மழுந்தும்படி. ே உராகமுடுககக சேரை நட, தினார், 

அப்போது தேர்ச் சக்கரமானது விதி விடப்கன் 
மேல் ௮1ழாதிக கறகற வென்று இழுததுககொண்டு 
அதிக வேகமாகச் செல்ல, உடல் குழமபிச சின்னாபின் 
னப்பட்டு, ஈசக்குண்டு, கையாற் பிசை, ரசம பிழி 
மத மாங்களனி.பின் கோதுபோல உடல்வேறு உயிரவே 
முகஇறர்தான். அதுரண்டசேவர்களெல லாம் வருமை 

யாகப பெறற புததிரனை நோககாமல் புண்ணியததை 
சோக்கிய கணணியவானே! உனககு௪ சுபகர முண்டா 
வதாக” என்று வாழ்ததிக கற்பகப்பூமாரி பொழிகரார் 
கள, கேவ துஈதுமிகள ௮திர்கதன. ௮்கரததா ரெல் 
லாம் “இபபடிபபட்ட நீதி செலுத்துகன்ற மஹாரா 
ஜன என்னதவஞ்செய்து பெற்றுககொண்டோம”என் 
றும், *ஐயோ! இனி எக்கால,ததீல் PPG waters 

காண்போம” என்றும், இன்பககண்ணீரும் துன்பக கண் 
ணீரும் விட்கெககொண்டே கினருூர்கள. உடனே மதச் 

சக்கர வர்த்தியானவர்மா ரியின்பறிகமாகத் தபஉயிரைக் 
கொடுககக் துணிஈது தேரிலிருஈது சமீழ யிழிநதார், 
அப்போது ஸ்ரீகண்டர், ௮னாதேதசர்,காலசசெத யுருத் 
தரா, அவாதசருத்திரர், ஏகாதசருத்திரர், புத்தியட் 
L&I, RTCA, LLG, FSS HOM, MOR apr 
த்திகள், நீலலோகிதா, சுங்காளகபாலர், ௮சுவாரோக 
ணர், ௮ஷ்டபயிரவர், வீரபத்ரர், சகர தரர், நான்முகர் 
முதலான பத மூர்ததிகளும்; கபாலிகன், ௮சன், புதன், 

வச்சாதேகன், பிமாகி, கருதசாதிபன், உருத்திரன், 
பிக்கலன், சாந்தன், க்ட்யாஈதகன், பலவான், ௮தஇபல 
வான், பாசாத்தன், மகா பலவான், சு வதன், ஜயபத் 
இரன், £ர்க்கபாகு,ஜலாக தன், மேசுவாகனன், செளமிப
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கேசன், சடாதரன், ல௬்மீதரன், ரத்நர்திரன், ஸ்ரீ 
தீரன், பிரசாதன், பிரகாசன்,வித்யொதிபன், ஈசன், சா 
வஞ்ஞன், பலீப்பிரியன், சம்பு, லிபு, சகணாத்தியக்ஷன், 
கரியக்ஷன், தரிலோசனன் முதலான பதத்தலைவர்களும்; 
இந்திரர், சந்திரர், சூரியர் முதலான தேவர்களும்; வ9 

ட்டர், அகத்தியர், புலத்தியர், பராசரர், வியாசர்முசலான 
முனிவர்களும்; கண்ணுவர், கருக்கர், சுதானக்தர் முத 
லான இருடிகளும்; அசுரர், அர்தரர், காயவாடகள், 
விஞ்சையர், விதஇயா தரர், கரூடர், காக்தருவர், இயக்கர், 

சனனரர், இம்புருடர், இததர், நிருதர், பூதர், பைசாசர், 
போகபூமியர், உரகர்முதலான கணக்களும்; ஈர், பில் 
ரிடி, சண்டன், பிரசண்டன், சங்குகன்னன், வாணன், 

அநதகன், குமபோதாரன், விரூபாகன் முதலான பிர 
மதகணங்களும் சூழ்ந்து துதிதது வரவும்; பேரிசை, 
மததளம, தாளம, சஙகம், சசசரி, தடாரி முதலான 
வாததியல்கள முழங்கிவரவும்; “எல்லாம் வல்ல இறை 
வன் வந்தான, நல்லோர்க்கருரஸம் மாயகன் வாதான், 
முபபுரமெரிதத முன்னோன் வாஜான், தபபிலார்க்கருள் 

செயுக் தயாகிதி வாதான், வள்ளல் வஈதான, மஹாதே 
வன வநதான், எளளி லெண்ணெய்போ லிருபபவன் 
வ௩தான, அன்பாமகருளும் ஐயன் வகதான், இன்பங் 
கொடுக்கும் இறைவன்வாதான், முத்தொழில ஈடச்தும 
முதல்வன் வாதான், பததர்கள புகழும் பதத்தோன் 
வநதான், தேவர்கள போற்றுஈ தியாகன்வாதான்,கறவர் 
கள வாழ்ததும் முக்கணன் வாதான்'' என்று சின்னப் 
கள் பிடிததுவரவும, துமபுருசாரதர் யாழிசை பாடி.வ.ர 
வும், உருததிரர் கணிகையா ௩டனஞ் செய்துவரவும், 
ஒற்றை வெண்குடை சாமரைமுதலான மங்கலவிருது 
கள கெரும்வேரவும, ர்முக்ககட்வுளும், ஆறுமுகக 
சடவுளும இருபககங்களினலு மிசைந்துவ.ரவும, உலகமா 
தாவாகிய உமாதேவியார் இடது பசக தலிருக்க ஜடா 
மருட. திரிகேத்தி£ காளகண்ட சதுர்பபுஜம் முதலான 
வை விளங்க, தர்ம சொரூபமாகிய இடபவாகனச்தின் 
மேல் சர்வ மங்கலசக்தியே இருமேனியாசக் கொண்ட
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தியாகராஜப்பெருமான் எழுந்தருளி, மறச்சோழ ராஜ 
னுக்குமுன் தரிசனம் கொடுததருளி, குளிர்ஈத நிலவு 
தளும்பி வீசுனெ.ற புன்னகைகாட்டி அரசனுக்கு ஜில 
லென்று உடம்பும், உளளமும், உயிரும குளிருமபடி 
செய்கிகது, கருணையென்னும வெளளம் நிறைந்து, 
பொங்தெ ததுமபி, பெருககெடுத்து, ஒளிகொணடோ 
௯.9 மடைதஇிறக தோடுகினற மலாபோன்ற இருக்கண 
களால் ௮ருள கோககஞ்செய்து, ௮வவரசனலுக குண் 

டாயிருர் ச விடாப்முழுா தீ.க௮,நமமிடதது ஈமபிக் 
கையும் பேரனபுமவைத று, ம.நுநீ ததவருது.றுர சாட்சி 

செசெய்கின் மி மநசகோழனே ! |! நீ, 5. FGI GHD நீதி 

யின் பெருபை யை உலகத௮வா செவவையாகச தெரி 
ஈதுகொளளுமபடி நாமே 6 ம்லாறே BUG 96 gre; 

இனி ஒன்றுககும முஷ்வேணடாம்”" எனறு திருவாய் 

Late shan, Qo கிடககின ற பசுங்கனறும, கலா 
எல்லபனெனலு ம | தரியூம, ay Bhi we னெனனும 

இராகருமாரனுமஉயாபெமறு 6) 4 உ ரககுமபடி கடா 

Goof 5 B (ttl 09,01 « 

௮தக்கணமே நிழ்திரை Fas வெழுகன்ற ௪ 
போல, இளஙகனமுனனு உயரபெறறு எழுது தன 
தாய்ப் பசலினிடததல பென. மகதிரியும புதலவ 
னுூம உயிபெறறெழுாது,அனடைவனைவனண மக, அருகே 

மலர்ஈதமுகக்கோடு வாகன பெயதுகொணடு மகிழ்கது 
நின் ரூர்கள. sped gual ss enor ஜனக 
ளும் மறறவாகளும தமமையதியாத பெருஙகளிபபுடை 
யவர்களாயச சிலர் “அறபு ) ப .றபுதம அற்புதம் ௮ுற 
புதம்” என்று ஆடினூாகளசிலா “பண்ணியபூசை பலித 

த்து, பலிசதது” எனறு பாடினாகள; Rar “ரரியகுலக 

தோனதியது,தோன்றியது"எனறு துதிததாகள;சிலா 
“துக்கம நீககியது,சஃ-ம டைததது''எனறுதுளளினார் 

கள; இலர் “*குறையெல்லாக தீகதது, குறையெலலா£ 
தீர்ந்தது” என்று கொண்டாடினாகள; சிலா “*கூமபிட்ட 

தெய்வம் குறுதகே வாது" என்று மு.திததாரகள; சிலர்



மனுமுறைகண்டவாசகசம். 63 

“எம்பெருமா னெதர்ப்படிடா லென்ன முடியாது” 

என் றுஎக்களித்தாகள்; சிலரஒருவரையொருவா்கட்டி த 
தழுவிககொண்டு ஒருகாதமட்டூம ஓடிகதிரும்பி-5 நள; 
இலர் “கலககந்திர்?துகளிபபுவகத3”என்றுகை ட்டி 
ஞர்கள; லர் தோள தட்டிக்கொண்டும தொண. ௪ட 
டிககொண்டும, முகரோமததை முறுகககெகொண்டும், 
முகமலாஈதுகொணடும, உடல நிமிரசதிககொண்டும் 

உலாவிசின் ருர்கள; சிலர் வாழ்வுலகத.து''என்்று மனம் 
பூரிததார்கள. இப்படி. ௮வரவாகளும ௮ளகிலலாத 
ஆனத முடையவாகளாய இழகதுவிட்ட பொருள 

எதாவரப் பெறறவாகள்போல சஈதோஷ கோஷஞ் 
செயது நிற்க, மநு சசககரவாததயானவர் க௨கையும 
இளமபிறையும் விளங்குகின்ற சடாமகுடதகதையும், 

இரிபுண்டரமுஈ இிலகமும திருநோககும் விளககுகின்ற 

நெற்றியையும், ௮ருள ததுமபி வழிகின்ற திருகோக 
சங்களையும, சங்கு குண்டலமணிஈது தாழ்;த செகிச 
ளையம, நறுங் குமிழ்போனறு விளங்குன்ற நாசியை 
yu, வேதமாகிய தெள்ளமுகததைக கொளளைகொண் 
டுண்ணுமபடி அ௮னபாகளுககு அருளி” செயசனற 
செம்பவளமபோனற இருவாய் மலரையும், வானவாக 

குயிர்கொடுதத மணிகண்டததையும், கொன்றைமாலை 
யணிஈது குலவரைகளபோ லுயர்கத திருததோளகளை 
யூம; மாலும, மழுவும, வரதமும ௮ பயமுங்கொண்ட 

மலாககரககளையும; சிவாது மெலலென்று திருவருள 

பழுத்து, ஆனஈதமொழுகப் பககாகள மனததில் தித் 
இததிருககும் பாதமலாகளையும, செமபவள மலைபோ 
ன்ற திருமேனியையும பசசைககொடி படாதது 
போன்று பார்வதியா மகிழ்ஈது விளககுகின்ற பாகத் 
தையுங் கண்குளிரக் கணடு, களிபபடைகது, அனந்த 
நீர ஊற்றுநீபோல சுரந்து சுரஈது, விழுது விழுந்து 

மார்பினிடதது வண்டலாடவும, உடலகுழைந்து விதிர் 
லிதீர்த்துச௪ சிலிர் சிலித.த, மயிர்ககுசசெ.றிஈது என்ப 

நெககுகிட் டூருயம, மனங்கனிஈது கனிகது கசத 
sGsg Gstpig Ostorg ப்டபடவெனறு பத
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ஜிப் பதறி ௨௬௮௦ புரு னந்த வெள்ளத்தி லழுந்தி 
யழுர்திப் பரவசமாகியும், “சிவசங்கர சிவசங்கர சிவ 
சங்கர சிவசல்கா சிற்பர தற்பர சிற்குண சின்மய 
இவசவ”” என்று வாய்டீர் சுரஈது பாடிபபாடி, நாக் 
குழரித் தழும்பேறியும், “ஹர ஹர என்று னக 
தச கூத்தாடியும், சண்ம்போல ௮னஈதமூறை கீழே 
விழுந்து விழுந்து வணங்கி உடம்பிற் (/ முதியாடியும, 

ளிர்ச்சி பொருந்திய சாதிரவிமபமபோனற முகத 

ன்சண் முத்துமாலை யணிஈததுபோல கியாவருமபி 
இளநகை தோன்றி மலர்ஈனு விளசுகக கைகளைக கூப 
பிச் சிரசின்மேல் வைததுகசொண்டு, அன்பே வடிவ 

மாட நின்று, “பிரமன் முதலாகிய பெரீய தேவர்க 
ளெல்லாம் ௮ரியதவஞ செய்தும சனலிறு௪ காண்ப 
தீற் கருமையாகிய கடவுளே! அன்பு அணுவளவு மில் 
லாத வுடியேலுக்கு ௮ருமையாயெ திருமேனிமை ஈன 
விலே எளிதாக்க காட்டியருளிய சேவரீர பெருக்கரு 
ணையை யென்னென்று துதிபபேன்! பொய்யுலகததை 
மெய்யென்.று ஈம்பிப புனமையாகிய போகததை விரு 

ம்பி, புலியாண்டு, மீளாஈரலெ விழதழுணிஈதிருச ௮ஞ 
ஞானத்தையுடைய அடியேனையும தர் பொருளாககு 
இருவுளளத்திற் கொண்டு காட்சி சொடுத்தருளிய ௧௬ 
ணைச கடலே! கண்ணுண் மணியே! கருமபின் சுவை 
யே! சற்பகக் கனியே! கருணாநிதியே! தசேவரீ£ திரு 
வருட். பெருமையை யென்னென்று சொல வேன! 
யான் என்றை ஆணவப்பேயும், எனதென்கினற இராட் 
சதப் பேயும், மாயை யென்கிற வஞ்சகப பேயும், 
பெண்ணாசை யென்டின்ற பெரும்பேயும, மண்ணாசை 
யென்னெற மானிடப் பேயும், பொன்னாசை யென 

ன்ற பொல்லாபபேயும், குரோத மென்கனற கொளளி 
வாய்ப் பேயும், உலோபமென்கன்ற உதவாப பேயும, 
மோசகமென்சின்ற மூடப்பேயும், மதமென்கிற வலக 
காரப் பேயும், மாற்சரிய மென்இன்ற மலட்டுப பேயும் 
மனப்பேயோு கூடி யிரவும் பகலும் ஐட்டம் p19 
யாடி. யிளைக்னெற ௮ட்யேனைக் காகதருளத திருவளள
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மீரங்கத் தரிசனமருளித் துன்பத்தை நீக்கியின்பத்தை 
யளித்த எம்பெருமானே! என்னாண்டவனே! என் தக் 
கையே! என் தாயே! என் குருவே! என் தெய்வமே! 
என குலதெய்வமே! என் ஸனுயிர்த்துணையே! என்னி 
வு5 கறிவாகியஇறைவனே! தேவரீர் திருவடிப் புகழை 
வேதங்களு மறியாது விழிததுக்கொண்டு தேடித்தேடி 
இமைககின்ற தென்னுல, கிருமி உடங்களிலுக இழ்ப் 
பட்ட ௮சேதனனாகிய முடியேன் எபபடி யறிச்து 
அதிபபேன்! தேவரீர இருலடிக் காட்டு பலிக்குமபடி 
Osudss இ5தப ப௫வுககுவ் கன்றுக்கும் என்னை யடி 
மையாக, கொடுபபேன் ௮லலது வேறென்ன கைம் 

மாறு செய்வேன்! தேவரி££ திருமேனிககாட்டு கடைப் 
பதற்குச் காரணமாகிய வீதிவிடங்க னென்னும் புத்தி 

ரன் இன்றுதான் எனக்குப புததிரனாயினன! தேவா 
ரது திருவருட் கோலத்தைக காணபபெற்ற அடியே 

னுககு இனி என்ன குறை இருக்கின்ற ! அன் பர்களு 
௧ த இனபமளிககன்ற ஆண்டவனே! தேவரீர் இருபா 
கோககஞ் செய்யபபெத்று உடல் பூரித்சேன்! உளள 
குளி£ஈதேன்! உயிர் தழைததேன்! பசுங்கன்றும் மாதிரி 
யும மைகதனும் உயிர் பெறறு எழுகதிருககவும வரம் 
பெறதேன ! வாழ்வடைகஈதேன்! துக்கமெல்லாம் நீ 
னேன்! சுகப்பட்டேன்! மனதுககு மடங்காத மூழ்ச்ச 
கொண்டு நின்றேன |! இனி அ௮டியேனுககுத் தேவரீர் 
திருவடியினிடத.த.த் தவருத தியானமும, சலியாத 
அ௮னபும தநதருளி யென்னை ௮டிமைகொளள வேண் 
டும். குற்றஞ் செய்காலுங் குணமாகக கொள்கின்ற 
குனக்குனமே! பன்றிக்குட்டிககு முலைகொடுத்த பரம் 
பொருளே! புலிமுலையைப புலவாய்க்குக் கொடுதத 
புண்ணியாதாததியே! கல்லடிக்கும் வில்லடி க்குங்கருணை 
புரிக்த கரு சுதனே ! திருவாரூர்ப பூமகோயி லெழுகதரு 
ளிய தியாகராஜப பிரபுவே!போறறி! போற்றி! என்று 
தோததஞ்செய்து தொழுது நின்றா. ௮ரசன் செயச 
தோத்திரககளை த திருசசெலி ஏறறுககொண்டு தியாக 
ராஜபபெருமான, “ஈமமிடததில் ௮ன்புளள ௮ரசனே!
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நீ இன்னும் கோயற்ற வாழ்வுல் குறைவற்ற செல்வமும் 
பெத்று, cog அருளே தணையாகககொண்டு, இவவுல 
கதத யெல்லாம் ஒரு குடையின£€ழ் ஆண்டு மெய் 
யறிவு விளம், மாறாத மகிழ்சசியோ டிருசகக் கட 
வாய்! பின்பு எக்காலத்து மீளாக பேரானஈத போக 
ததை காம் தருவோம'” எனறு ௮ருளபுரிஈது கணங்க 
ளுடன் அ௮ந்தர்ததானமாக எழுகதருளிஞர். ௮.துகண்டு 
மறுசசக்காவர்த தியானவர் பின்பும் கீழ் Hips gy, நம 

ஸ்கரித்துச தொழுது, தோததாஞ் செய்துகொண்டு, 
௮ப்பசுவையுங் கன்றையுங் உபசாரத.றுடன் நல்ல புல 

அள்ள விடங்களில் மேய் தது மிகுஈத சுகததி லிருக 
கும்படி செய்வித.துக் கலாவலலபவைக கட்டியணோததுக 
கொண்டு “என்புததிரன் பழிககு ஈடாகச்செய்தறகரிய 
செய்கையைச் செயதுசொண்ட அன்புளள அமைச 
சனே! உன்போலெனகூனியலர்கள உண்டோ” எனறு 
உபசரிதத, பினபு வீதிகிடகக னென்னும மைஈதனை 

எடுத்து மடிமேல வைத்து, முததய கொடுது, உசசி 
மோது, யானசெய்த புணணியததால டைகதத புத் 

திரனே!உன்னைல்லவே! உயர்வையடைஈதேன்''என.று 
உபசரித்து, பினபு மை தனும மகதிரியுக தாமுமாகக 
கமலாலயமென்னும் கோயிலுக்குச சென்று MFT S 
தோடும, ௮ன்போிம விதிபபடி சவபெருமாளைத் 
தரிசனஞ்செய்து, ௮பிஷேகாகி சிறபபுகளும அனே 

கம திருப்பணிகளுஞ செயவிததுத தொழு, வணங் 
இத் துதித்து வலமகொ.ாடு, விடைகொளாறி புறபப 

LO, sonar spore ஐனங்களெ௨லாம மனஈகளி 
SH OTpHSHu ys poy oTsearsZumsor pp 

க, விதியை வலமாக வநது, ௮லஷ்ட மககலஙக ளேந் 
திய சுமங்கலிகளும, ௮ஈகணர் அமைச்சர் முதலா 
னவர்களும் வாழ்த த மககலச செய்கைகளோடூம எதிர் 
கொள்ள ௮ ரண்மனைபிற செனறு வேதியர், துறவினர், 
விருந்தினர், உறவினர் முகலானோ.சளூகக ௮வரவர்க் 

குத் தக்க வரிசைகளைச் செய்து மசிழகிகத, கற்புகிலை 
தீவருத மனைவியார் மனக்குளிர்ஈது களசகுமபடி. மைஈ
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தனைக் காண்மிகது, மதிரி முதலானவர்கள சூழச் Gout 93608 5 ene) சி௫காசனாதிபதியாய் உலகததை பெல்சாம ஒருகுடை நிழலிலவைதது அதகெறிபபடி யே அரசாடடு Oat Pops snr. 

வாழ்த்து, 

நேரிசைவெண்பா, 

வ ழிமுச்சோழா் வாழி யவர்மைர்தள் aut want மநதிரியாம வல்லவலும்-வாழியவா Orn Osram முறையவாதஞ் சீர்கேட்பவாவாழி யெநசான பதம வாழிய, 

BOE L nou, 

1D. 2N LPO NSM Late aerp 
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